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News in brief
Find more at
blog.norway.com

News

A fresh risk assessment prepared
by the Norwegian Directorate for
Civil Protection (DSB), presents
17 potential cases of catastrophes
that may cause extensive harm
to Norway. The national risk
assessment for 2013 was handed
over to the Ministry of Justice
and Public Security this week.
The document describes 17
different cases of catastrophe
that may harm Norway, and what
the risks are in certain areas.
The assessment includes natural
disasters as well as terrorism and
cyber attacks, for example the
terrorism attacks in 2011.
(Norway Post)

Foreign Affairs

Norway strongly condemns the
attack on the UN compound in
the Somali capital, Mogadishu,
says Minister of International
Development Heikki Eidsvoll
Holmås. “This was a cowardly
attack against UN organizations
that are providing support and
assistance to a very hard-hit
population,” Holmås says. The
UN Common Compound in
Mogadishu was hit by a terrorist
attack on June 19 2013. Several
people were killed in the attack.
“Acts of this kind are completely
unacceptable. The attack on the
UN is an attack on the entire
international community,” said
Espen Barth Eide.
(Norway Post)
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Summer camp returns

The Labor Party
is hosting its first
youth summer
camp since July 22,
2011, in a different
location
Staff Compilation

Norwegian American Weekly
Safety is top priority when the
Norwegian Labor Party’s Youth
Party (AUF) opens its first summer
camp since Anders Behring
Breivik’s terrorist acts at the Utøya
camp site in 2011.
Close to 1,000 young people
are expected to join this youth
camp when it opens at Gulsrud in

See > camp, page 6

AUF summer camp 2013 participants excited to hear Prime Minister Jens Stoltenberg speak.

Photo: AUF Norge

It’s Munch’s year! Sámi in the U.S.
Presenting the 2013 Norwegian Art issue, in
honor of the 150th anniversary of Munch’s birth

Several unique Sámi
events have taken
place in the U.S. this
summer

Lynn Gleason
Poulsbo, Wash.

The Sámi, the indigenous
people of northern Scandinavia and
the Kola peninsula of Russia, are
making their presence known this
summer with two groups already
appearing at two different events,
both for the first time.

See > sámi, page 18
Photo: Munch Museum / Munch Ellingsen Group / BONO Oslo 2013

Edvard Munch: Selvportrett ved vinen / Self-Portrait with a
Bottle of Wine, 1906.

This summer, the Norwegian
American Weekly is leaving our
readers on a high note with this
special Art Issue, celebrating 150
years of one of Norway’s most important artists, Edvard Munch.
Because of this anniversary,
you’ll find many stories here about
Munch, including stories mentioning Munch 150 – Norway’s special

celebration – the Munch + Warhol
exhibit in New York, and an interview with Mrs. Sarah G. Epstein,
owner of the world’s largest private
collection of Munch prints.
But you’ll also find other artrelated stories, touching on topics
such as film, design, and writing.
God sommer (happy summer!)
and enjoy the issue!

Photo: Lynn Gleason

Summer break is here!
The Norwegian
American Weekly
will be closed July
15 – August 9
No issues will be published
July 19, 26, August 2 or 9. We
will resume our regular publishing
schedule with the August 16 issue.
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Nyheter
KrF ber AUF om hjelp i asylbarn-saken

Line Henriette Hjemdal (KrF) mener AUF
gjør en kjempeinnsats for asylbarnas sak,
og mener Eskil Pedersen er den rette til å
presse Jens Stoltenberg. – AUF har vist et
stort engasjement for asylbaranas sak. Det
samme kan man ikke si om statsminister
Jens Stoltenberg. Nå som han skal besøke
AUFs sommerleir, så ber jeg om at de bruker
anledningen til å utfordre ham på hva han
mener om barns beste i asylsaker, sier Hjemdal til VG. AUF mener i likhet med KrF at
regjeringens behandling av lengeværende
asylbarn er for streng, og Eskil Pedersen tok
dissens i Arbeiderpartiets programkomité på
dette punktet.
(VG)

Tyske Marco Liebenow fanget en kveite på
233 kg.

Han var med på en fisketur i Kjøllefjord, da
det rykket voldsomt i stanga. – Det var en
fantastisk følelse å dra en så stor fisk, sier
Marco til Dagbladet. Selv veier tyskeren,
som kommer fra Brandenburg ved Berlin, 93
kilo. – Det var svært tungt å dra opp fisken
sier Marco – som tok kveita med ei fiskestang på 2 meter og 10 cm. Ifølge NRK var
det ikke nok til å nå opp til ei kveite på 245
kilo, som ble tatt utenfor Senja i 2011. Det
bekymrer ikke Tor Petter Krogh, som sier at
fisken på 245 kilo ikke er registrert. – Den er
ikke offisielt registrert som rekordfisk, hvorfor vet jeg ikke, så den tidligere rekorden på
211 kg gjelder fortsatt, sier Krogh. I 2007
ble ei kveite på 314 kg dratt opp utenfor
Sørøya i Vest-Finnmark, skriver VG. Men
den ble heller ikke rekordregistrert.
(Dagbladet)

Svenske fikk jobb som isbjørnvakt

I april skrev Aftenposten om den uvanlige
stillingsutlysningen fra sysselmannen på
Svalbard. «I forbindelse med dokumentasjon av fangsthytter i Hornsund-området
trenger vi isbjørnvakt for en tre ukers periode», het det i utlysningsteksten. Ansettelsesprosessen er unnagjort, og det er svenske
Andreas Eriksson (46) som har fått den mildt
sagt spesielle sommerjobben. Eriksson ble
valgt ut blant 300 søkere. Utrustet med kikkert, signalpistol og rifle skal svensken overvåke Hornsundområdet sørvest på Spitsbergen, slik at gruppen som skal dokumentere
fangsthyttene får arbeidsro. – Jo, det er en
ganske kul jobb jeg har fått, for å si det sånn,
sier Eriksson til Svenska Dagbladet.
(Aftenposten)

Rundt 80 nordmenn i utenlandske fengsler

Ifølge Dagbladet er det nemlig ikke alle som
kontakter norske myndigheter dersom de
blir arrestert. De to mest kjente som sitter
fengslet, er de to dødsdømte nordmennene i
Kongo, Tjostolv Moland og Joshua French.
En norskpakistaner som er dømt for voldtekt
og drap på en sju år gammel jente i Pakistan
sitter også på dødscelle. I Thailand risikerer en 50 år gammel nordmann dødsstraff
i en sak hvor han er tiltalt for å ha drept og
skjult liket av sin ekskjæreste, mens i Arizona i USA er en 45 år gammel nordmann
dømt til 80 års fengsel for å ha forgrepet seg
på sin egen datter. Det er narkotikaforbrytelser som er den mest vanlige årsaken til at
nordmenn sitter i utenlandske fengsler, 29
av de rundt 80 på listen er dømt for narkotikaforbrytelser. Det er begrenset hva norske
myndigheter kan gjøre for nordmenn som
er fengslet i utlandet. Det mest vanlige er
praktiske spørsmål som kontakt med familie
hjemme i Norge og hjelp til medisinsk assistanse, samt hjelp til å skaffe advokat og tolk.
(Aftenposten)
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Hver tredje av de overlevende sliter
Snart to år etter massakren
på Utøya, sliter fortsatt
mange av de overlevende
og pårørende med
traumene
VG
Mandag 15. juli legges det frem en ny
delrapport basert på intervjuer med overlevende og pårørende, gjennomført av Nasjonalt kompetansesenter om vold og traumatisk
stress (NKVTS). VG er kjent med at dette er
noen av hovedfunnene:
Fortsatt sier rundt én av tre av de overlevende at de sliter med å takle det de har
opplevd. Symptomene varierer fra angst og
depresjon, til konsentrasjons- og søvnvansker. For mange har det betydd problemer
med skole, studier og arbeid. Resultatene
viser samtidig en bedring: Ved forrige undersøkelse svarte syv av ti at de var plaget av ett
eller flere symptomer på depresjon og angst,
mens nesten halvparten av de overlevende
fra Utøya oppga at de slet med symptomer
på posttraumatisk stressyndrom.
Niclas Tolkerud (23) var på Utøya som
fylkesleder for AUF i Buskerud. Han ble
ikke skadet under terrorangrepet, men likevel er sorgen stor og tiden i etterkant tøff. Han
opplever at de han kjenner har fått den oppfølgingen de har krav på.
– Om de ikke fikk det med en gang så
har de fått det etter at enkelte av oss har
vært sure på for eksempel kommunen, sier
Tokerud.

Eskil Pedersen, som selv overlevde massakren i 2011, åpner AUFs sommerleir 2013.

Den første undersøkelsen ble foretatt
høsten 2011, bare måneder etter terrorangrepet. Annenrunden med spørreundersøkelse og intervjuer ble gjennomført sent i
fjor høst.
NKVTS’ prosjektleder Grete Dyb ønsker ikke å kommentere funnene i den kommende rapporten.
VG har kontaktet ni av støttegruppene
som hjelper overlevende. Deres erfaringer
samsvarer med forskernes funn.
Situasjonen har bedret seg, men fortsatt
har mange store problemer.
– Jeg er redd for at det er flere som sliter
enn det vi er klar over. Mange av ungdommene har droppet ut av psykologbehandlingen, ettersom de må legge ut betalingen i
forkant, og så gå og vente på å få pengene refundert, sier Bjørn-Inge Dalby, styremedlem
i støttegruppen for Hedmark.
Trond Blattmann, leder for den nasjonale støttegruppen etter 22. juli, sier at det

Foto: Auf.no

fortsatt mange som trenger hjelp og tilrettelegging.
– Vi håper at kommunene kjenner sin
besøkelsestid, og søker om de ekstra 50 millionene som Helsedirektoratet har stilt til disposisjon for psykososial oppfølging. Når vi
vet at nesten én av tre overlevende har store
utfordringer, så trenger Kommune-Norge å
ha en konkret hjelpeplan, mener Blattmann.
Jon-Inge Sogn, i støttegruppen for Oslo,
sier det er vanskelig å ta opp hvor mange
som sliter:
– Om du spør de berørte vil mange si at
det går bra, selv om vi vet at flere sliter, og
da spesielt når de blir alene eller om natten,
sier han.
English Synopsis: A new report by the Norwegian
Center for Violence and Traumatic Stress Studies
shows that one of three of those who survived the July
2011 attacks on Utøya still suffer from a wide variety
of problems, including depression and PTSD.

SV til bunns Dronning Sonjas egen kunst
SV-leder Audun Lysbakken
må trolig bruke deler av
ferien på andre ting enn
å feriere: Partiet hans når
årsverste på VGs julimåling

Det var en sprudlende
dronning som avduket sin
egen kunst i Kunstforeningen
Verdens Ende: – Jeg har
gruet meg til dette i et år!

VG

VG

SV faller langt under sperregrensen på
VGs partibarometer for juli, som InFact har
utført. Partiet går på en aldri så liten sommersmell under oppkjøringen til stortingsvalget i september.
SV faller til 3,3 prosent, fra 4,2 i juni.
Det er deres dårligste resultat i år. I april var
partiet også under sperregrensen, men ellers
har partiet vaket på litt over fire prosent
siden nyttår.
Lysbakken skriver til VG at han har
noen fridager med ungene sine før innspurten braker løs, og at han ikke tar sorgene på
forskudd:
– Det var jo dårlige tall, men heldigvis
langt under det vi har på andre målinger.
Vi er optimister før innspurten, det finnes
mange flere velgere enn dette som er opptatt
av miljø og rettferdighet, sier Lysbakken.
Det er verdt å merke seg at det er mennene som virkelig svikter SV: Bare 2,3
prosent av mennene sier de ville stemt på SV
hvis det var stortingsvalg i morgen, mot 4,4
prosent av kvinnene.
English Synopsis: The Socialist Left party has sunk
to the bottom of the polls in the latest survey from
VG.

Sammen med de to meritterte kunstnerne Kjell Nupen og Ørnulf Opdahl stiller
Dronningen ut 19 av sine egne kunstverk i
den gamle prestegården på Tjøme de neste
ukene. De 19 bildene er trykk, litografier og
offset, og er priset fra overkommelige 2500
til 9500 kroner.
6. juli deltok dronningen selv under
åpningen, tydelig spent og glad.
– Jeg håper publikum vil ha glede av
utstillingen. Det har vært en veldig morsom utfordring å være med på å henge opp
verkene, sa dronning Sonja da hun spontant grep ordet etter kunstprofessor Øyvind
Storm Bjerkes åpningstale.
Bjerke roste dronningens mot:
– Det er ytterst dristig å plassere seg
mellom disse klassikerne, mente professoren.
– Jeg har gruet meg i et år!, proklamerte
dronningen selv, til latter fra sitt fremmøtte
publikum;
– Å se resultatet nå er en veldig, veldig
glede.
Dronningen ankom utstillingen hvitkledd og smilende like etter klokken 14, direkte fra hytta på Mågerø bare noen minutter
borti veien.
Allerede før den offisielle åpningen

Foto: Sølve Sundsbø / Det kongelige hoff
H.M. Dronning Sonja.

lørdag, var 11 av Sonjas bilder solgt. Mange
ble revet vekk alt dagen før, da dronningen
hadde med 32 av sine venner på en forhåndsvisning.
Kjell Nupen, som har kjent dronning
Sonja i en årrekke og samarbeidet med
henne de siste fire årene, snakker varmt om
eleven. VGs anmelder Lars Elton mener at
det dronningen nå presenterer på Tjøme er
kunstnerisk jevnt med læremestrene Nupen
og Opdahl, og at Sonja har hatt en solid utvikling.
– Jeg er godt fornøyd, det er vi alle tre.
Vi har følt at nivået hennes har vært der hele
tiden – det har vært veldig gøy å være med
på å forløse det, sier Nupen til VG på vei inn
til utstillingen.
English Synopsis: HM Queen Sonja has debuted 19
of her own works of art in an opening at Tjøme. They
are for sale, priced from NOK 2,500 – 9,500.
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Renews contract
The UND Aerospace
Foundation (UNDAF)
recently renewed their
contract with Avinor
Special Release

University of North Dakota

July 12, 2013 • 3

News

Munch in 30 countries
The new art event film
about the Munch 150
exhibition premieres at
over 900 cinemas in more
than 30 countries
Special Release

Ministry of Foreign Affairs
The University of North Dakota Aerospace Foundation (UNDAF) recently renewed a contract with Avinor, Norway’s
airport management agency, to train future
Norwegian Air Traffic Controllers.
The renewal came just in time, as 25
Norwegian students completed their air
traffic control education at UND’s John D.
Odegard School of Aerospace Sciences on
June 28. That class would have concluded
a three-year agreement between UND and
Avinor before the agency signed on for two

See > contract, page 7

The film is designed to spark curiosity
and provide insight for people who have already seen the exhibition, those who may be
going to see it and those who will not have
the opportunity to do so.
In Norway the film is being shown in
Oslo, Bergen and Trondheim. Internationally, it is being shown in Argentina, Australia, Canada, Chile, Costa Rica, Croatia,
the Czech Republic, Denmark, France,
Germany, Guatemala, Hungary, India, Ireland, Italy, Luxembourg, Malta, Mexico, the
Netherlands, New Zealand, Norway, Peru,

New Viking center
More artifacts and
treasures will be
displayed at new
museum

The new Viking Center will be built at
Bygdøy in Oslo, and will house a collection
of all treasures from the Viking Age in Norway.
The current Viking Ship Museum at
Bygdøy is one of the most popular tourist
attractions in Oslo, and the Viking treasures
and Viking ships are part of the most important historical heritage in the world.
Up until now, the treasures have been
spread out between different museum buildings at Bygdøy, and there have been heavy
debates about the future of the Viking treasures. Many people, including the University
of Oslo, wanted to move the Viking ships to
a brand new museum downtown in Bjørvika.

Photo: Johan Berge / VisitNorway.com
The Gokstad Ship, The Viking Ship Museum,
Bygdøy, Oslo.

However, a group of appointed experts
concluded that the ships and treasures are too
fragile to be moved. They did, however, state

Higher export price for salmon

In the last week of June, the export price of
fresh salmon came to NOK 43.40 per kilo.
This is an increase of 5.4 percent from the
previous seven-day period. The export
quantity of fresh salmon was 13,309 tons
in the period from June 24 to June 30, a
decrease of 0.2 percent from the period
June 17 to June 23. Norway exported 650
tons of frozen salmon at NOK 41.64 per
kilo in the period from June 24 to June 30.
(Norway Post)

Norway turns down Snowden’s asylum
application

Photo: Munch Museum / Munch-Ellingsen Group / BONO, Oslo 2013

Edvard Munch: Pikene på broen / The Girls on
the Bridge, 1901.

Poland, Romania, Russia, Slovakia, Sweden,
Switzerland, the UK and the US.
The film was produced by award-win-

See > countries, page 16

Cheese, please
The EU criticizes Norwegian
tax hike on impoted cheese
and meats
Norway Post

Norway Post / NRK

News in brief

The EU Parliament asks Norway to cut
its tax increase on imported meat and cheese.
The Minister of Agriculture, however, says
he will continue to protect Norwegian farmers.
“We make the decisions, not Brussels,”
says Minister of Agriculture Trygve Slagsvold Veum. Although the EU has prepared
a statement where the parliament criticizes
Norway’s tax on imported cheese, the minister stands his ground.
NRK reports that they have gained access to the documents where the EU accuses
Norway of acting “inappropriate” when the
government suggested increasing the tax on
imported firm cheeses to limit competition
with Norwegian producers.
“The Norwegian tax on certain types of

See > Viking, page 7

The
Norwegian
Directorate
of
Immigration has rejected an application
for asylum from Mr. Edward Joseph
Snowden. The application was forwarded
at the Norwegian Embassy in Moscow.
According to the Norwegian Immigration
Act, only refugees in the realm or at
the Norwegian border have the right to
asylum in Norway. The Directorate of
Immigration has therefore rejected the
application on formal basis. The Ministry
of Justice finds no important reasons
of national or foreign policy interest to
intervene.
(Press Release)

Norway and Seychelles enter into
agreement on transfer of pirates

“We have made great progress in
combating piracy off the Horn of Arica,
but the risk of it increasing again will
remain until there is peace and stability in
Somalia,” said Minister of International
Development Heikki Eidsvoll Holmås
during his visit to Seychelles, where he
met convicted pirates. Mr. Holmås signed
a memorandum of understanding with the
authorities of Seychelles when he visited
the island state in the Indian Ocean on
June 28. Under the MoU, pirates who
are arrested by the Norwegian frigate
KNM Fridtjof Nansen may be transferred
to Seychelles for criminal prosecution.
Since June 7 this year, Norway has led
NATO’s anti-pirate operation off the Horn
of Africa. Some 20.000 vessels, including
1000 Norwegian owned vessels, pass
through these waters every year. The UN
Security Council has urged all states to
contribute to the fight against piracy.
(Press Release)

See > cheese, page 7

Enjoy Norway all year long.
Keep up with Norway and the Norwegian-American community
with the only Norwegian newspaper in North America!

one year subscription:

59

$

$79 in Canada and $179 in Norway and all other countries

Subscribe – it’s easy!
Call us toll-free at
(800) 305-0217 to start a
new subscription

Questions? Call us toll-free at (800) 305-0217, email naw@norway.com, or write to us:
Norwegian American Weekly, 7301 5th Ave NE Ste A, Seattle, WA 98115

Proud to bring you the

Norwegian American Weekly

Norwegian American Weekly (USPS 679-840) (ISSN 1942-1389) is published weekly except the last two weeks of July, the first two weeks of August and the last week of
Dec. by Norwegian American Weekly Inc, 7301 Fifth Avenue NE Suite A, Seattle, WA 98115. Periodicals postage paid at Seattle, WA and at additional mailing offices.
POSTMASTER: Send address changes to Norwegian American Weekly 7301 Fifth Avenue NE Suite A, Seattle, WA 98115. Phone: (206) 784-4617 • Email: naw@norway.
com • Website: www.norway.com. Annual subscription cost: USD $59 domestic; USD $79 to Canada; USD $179 to Norway and all other foreign countries.

4 • July 12, 2013

norwegian american weekly

research & education

U.S. oil trouble Truth behind numbers

A UiB project formulates solutions to problems in
sparsely populated “oil state” North Dakota

Professor Thomas Pogge put the fight against hunger into
perspective with a keynote lecture at the University of Bergen
Øyvind Gjerstad

University of Bergen

An oil pump jack in Williston, N.D.

Photo: Ole Jørgen Bratland / Statoil ASA

Solrun Dregelid

University of Bergen

Master and PhD students from the Department of Social Sciences at the University of Bergen (UiB) are getting involved in
how the oil discoveries will become a bonus,
and not a problem, for the American state.
An exchange agreement between UiB and
the University of North Dakota (UND) now
has opened for students from Bergen visiting
North Dakota.
“One of our tasks will be to uncover the
challenges presented as a result of the vast
oil discoveries. Our contribution is to shape
a public policy aimed at creating a more sustainable development,” says Professor Pål
Davidsen from UiB’s Department of Geography, where he heads the System Dynamics
research group.
Davidsen recently visited North Dakota
to sign the exchange deal between UiB and
UND.
Ahead of the problems
The oil boom that North Dakota currently experiences typically leads to an inflow of many temporary guest workers with
special skills. This type of one-way inflow of
oil workers can unbalance social relations in
a sparsely populated area, such as the western part of North Dakota. This creates social
challenges for the state, and this is what the
UiB students will be focusing on.
“Our job will be to develop tools for
coherent planning in the shape of a systemdynamic model that reflects the state of
North Dakota. A model such as this needs
to reflect the socio-economic, ecological,
and environmental development in the area.
This way we can study social trends that can

shape public policy,” says Davidsen.
System dynamics is a method for analyzing change over a period of time and to
predict potential problems in order to formulate strategies or policies that prevent future
problems.
A win-win situation
By putting good strategies and policies
in place, North Dakota can establish balanced communities where families will want
to settle down. This includes proper health
care and good schools as well as a working
transport system and trade and entertainment
facilities.
“With this in place, North Dakota may
experience a constant inflow of expertise
that creates the basis for the creation of technology companies connected to oil and other
industrial sectors. This way the state can ensure that more of the oil revenues benefit the
local population,” Davidsen argues.
He believes that collaboration between
UiB and UND is a win-win situation for both
parties, and points out that UiB’s System
Dynamics group annually recruits as many
as 40 master students. The project in North
Dakota is ideal for students on this level.
Also, UND has expressed that they want to
build their expertise in this research area.
“A research collaboration between UiB
and UND will also lead to an exchange of
PhD students and academic staff,” Davidsen believes. “Because of the nature of this
project, it would be natural for a student to
remain in the host country for one or two semesters.”

Happy Summer!
We’ll see you August 16!

In front of an audience of PhD students
and distinguished scholars from all around
the world, Thomas Pogge used the first lecture of the Bergen Summer Research School
2013 (BSRS) to talk about how the international community has responded to the problem of hunger with cosmetic measures. He
started his talk by putting the fight against
hunger into perspective.
“It’s much easier to fight hunger than it
was fighting World War II. Whereas that war
cost roughly half of GDP at the time, eradicating hunger will only take two percent of
current GDP,” said
the keynote speaker.
Thomas Pogge is professor of
philosophy at Yale
University and is
also the chair of the
scientific committee of the Bergenbased Comparative
Research Program
on Poverty (CROP),
which just celebrated its first 20 years.

decrease, if this group represented a smaller
percentage of the world population than at
the outset.
The definition of hunger
Pogge also took issue with the definition
of hunger, which is based on the intake of
calories and not on nutritional deficiencies.
He went on to show that there are serious
problems with the poverty line.
From 1990 to 2000, the poverty line was
at USD 1.02 per day (1985 value), which is
the equivalent of USD 2.20 at the present
value. Now however, the poverty
line is at USD 1.25
(2005 value), which
corresponds to only
USD 1.48 today.
“Had they kept
the
international
poverty line stable,
we would find that
we’re not making
progress, but actually falling behind,”
said Pogge.

Poverty situation
From words to acgetting worse
tion
Despite the feaThe
poverty
Photo: Sverre Ole Drønen
sibility of such an
scholar presented
endeavour progress Thomas Pogge opened BSRS 2013 with a speech
four main lessons
about how the poverty numbers presented by the
remains
elusive,
from the internaUnited Nations and other supranational instituand Pogge showed tions do not add up.
tional efforts to fight
that the situation is
hunger.
“Goals, targets
worse than internaand methods must be defined in advance,
tional institutions want us to believe.
Since 1996, the World Bank and the and precisely. Monitoring of results should
Food and Agriculture Organisation of the be left to impartial experts,” said Pogge beUnited Nations (FAO) have had the goal fore urging the world’s leaders to act deciof reducing hunger by 50 percent by 2015. sively. “We need to move on from a detached
However, since then they have made slight wish list, and attach specific responsibilities
changes to these goals, and altered both the of named competent actors. Lastly, developbaseline year for reduction targets and the ment assistance is insufficient to compensate
for the powerful centrifugal tendencies of
international poverty line.
For example, Pogge pointed out, the ini- the world economy.”
tial goal was to reduce the number of starving
Read about BSRS 2013 at http://www.
people by half. Later the aim was to reduce
the proportion of hunger in the world popu- uib.no/rs/bsrs, and suggested hashtags for
lation by half. This means that an increase in Twitter users are #BSRS2013 and/or #Berstarving people would still be counted as a genSummerResearchSchool.

The National Exhibition
You won’t
of Folk Art in the
want to miss
Norwegian Tradition
this show!
On View June 11 - July 27, 2013

The best contemporary artists in weaving,
knifemaking, rosemaling, and woodworking.
Ribbons winners and Gold Medalists announced
during Decorah’s Nordic Fest, July 25-27.
Many pieces for sale by the artists!

The National Norwegian-American
Museum and Heritage Center
502 W. Water St., Decorah, Iowa
vesterheim.org • 563-382-9681
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Norsk Kr.
Dansk Kr.
Svensk Kr.
Canadian $
Euro		

6.1508
5.7985
6.7840
1.0573
0.7774

Business

Oslo Børs: Week at a Glance
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Winners
Name		

NOK

Bionor Pharma
3.39
American Shipping Co. 38.8
Renewable Energy Corp. 2.49
Norske Skogindustrier 2.90
Navamedic		
13.8

Losers
Change

7.96%
7.78%
6.14%
5.84%
5.34%

Name

Norse Energy Corp.
Jason Shipping
Repant		
TGS-NOPEC Geophysical Co.

Funcom

NOK

Change

0.15 -42.3%
2.15 -10.7%
1.80 -7.69%
176.9 -7.38%
1.83 -5.67%

Oil find in Canada

Statoil has made a discovery of light, high-quality oil in
the Flemish Pass Basin, offshore Newfoundland

For detailed information about the Oslo Børs, visit www.dn.no.
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5415 24th Ave NW, Seattle 98107
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Location of oil find off the coast of Newfoundland, Canada.

Special Release
Statoil

Oil was encountered while drilling the
Harpoon prospect (EL 1112), located approximately 500 kilometers northeast of St.
John's, Newfoundland and Labrador, Canada.
“While it is still too early to determine
Harpoon's resource potential at this time, this
is very encouraging for the area and especially for the Bay du Nord well planned for
later this year,” says Erik Finnstrom, senior
vice president for Exploration North America in Statoil.
Finnstrom explains that Statoil’s exploration strategy to test high-impact oil prospects in the Flemish Pass Basin is on target
and that the Harpoon results will contribute
to a greater understanding of the area.
“We anticipate there will be further appraisal drilling to mature this discovery in
the future,” states Finnstrom. “We will con-

Featuring great Nordic products
Books • Candy and Chocolates • Canned goods • Condiments
Cooking wares • Dry Goods • Gift items • Specialty meats
and more!

Visit us online: www.nordichouse.com

tinue to build this area as a core exploration
region for Statoil.”
The Harpoon discovery was drilled by
the semi-submersible rig West Aquarius, in
approximately 1,100 meters of water.
Harpoon is located about 10 kilometers
southeast of Statoil’s Mizzen discovery. The
Mizzen discovery is estimated to hold between 100 – 200 million barrels of oil.
As part of its 2013 three-well exploration program of offshore Newfoundland,
Statoil is currently drilling its Federation
prospect, located in the Jeanne d’Arc Basin.
The company will then return to the Flemish
Pass Basin to drill the Bay du Nord prospect,
which is located southwest of the Harpoon
and Mizzen discoveries.
Statoil is the operator of Harpoon with
a 65 percent interest. Husky Energy is a 35
percent partner.

Business News & Notes
Melting ice pulls Norway closer to Asia,
thanks to global warming

2709 SAN PABLO AVE — BERKELEY, CA 94702
Phone: (800) 854-6435 — Email: pia@nordichouse.com

Photo: Statoil ASA

The town of Kirkenes in northernmost Norway
used to be further away from Asia than virtually any other European port, but it suddenly
seems a lot closer. The reason: Global warming. Melting ice has opened up the Northern
Sea Route along Russia’s Arctic coastline,
changing international trade patterns in profound ways – even if so far it looks more like
a sleepy county road than a busy, four-lane
highway. In a change of potentially revolutionary significance, the travel time between
the Japanese port of Yokohama and Hamburg
in Germany has been cut by 40 percent, while
fuel expenditure is down by 20 percent. “For

the first time in history we are witnessing a
new ocean opening up in the high north which
will have a major impact on both trade and
provision of energy,” said Sturla Henriksen,
the president of the Norwegian Shipowners’
Association. The volume of goods transported
along the Northern Sea Route is likely to grow
strongly in the coming years, from 1.26 million tonnes last year to 50 million tons in 2020,
according to the Norwegian Shipowners’ Association. Kirkenes, whose 3,400 inhabitants
live in nearly uninterrupted darkness during
the winter months, is suddenly preparing frantically for the expected boom.
(Bloomberg)
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Tyrifjorden on Thursday, about a 30-minute
drive from Oslo.
The camp is the first national summer
camp for the Labor Party’s Youth Group
(AUF) since the attacks on Utøya in 2011, in
which 69 people were killed.
However, participants are confident that
they will be safe, and security at the camp is
given top priority.
“I wouldn’t feel safer any other place
in the world,” Sunniva Folgen Høiskar from
Aust-Agder told NRK.
Security guards were already checking
people’s luggage when the first two buses
with participants from across the country
arrived in the evening on July 3. AUF has
hired their own security guards for this
weekend’s events, in addition to police
officers that will patrol the area.
Although this year’s camp is close to
Utøya, which is located in the same fjord,
it is not possible to see the island from the
campgrounds at Gulsrud.
“We looked at many places, but there
aren’t that many spots around Oslo that
can accommodate this many people,”
says secretary general of AUF, Marianne
Wilhelmsen.
In 2011, when the terrorist attacks took
place, 564 people attended the summer
camp.
This year there are 750 participants.
The number of AUF members has also gone
up, from 9,600 members in 2011 to 13,900
members in 2013 – an increase of 45 percent.
“It is both bad and good to see that the
AUF is having their camp this summer – in a
very different place. But I know many people
have difficult feelings about it. I hope those
who can bear to go to camp have a good
time,” wrote Lisbeth Røyneland, mother of
Synne Røyneland, who was killed on Utøya
in 2011, on a memorial page for her daughter
on Facebook.
When AUF leader Eskil Pedersen opened
the camp with a speech, he focused on issues
surrounding September’s upcoming election.
AUF has kept their dialogue around this
year’s summer camp upbeat and positive.
“We can realize our dreams when we win
the election,” Pedersen said in his speech.
“We will fight for the freedom of all, not
freedom for the few at the cost of the many.
Therefore we can say in this election: vote
for the Labor Party, because you deserve it!”

Good design
speaks for you.
Call for home or office
design consultation.

Line Grundstad Hanke
InterIor DesIGn
seattle, Washington

Phone: (206) 619-1328
email: linegh@aol.com
Visit us online:
linegrundstadhankeinteriordesign.blogspot.com

Be our fan on Facebook!
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On the EDGE

An opinion column about current issues in Norway
Join the conversation!

Some ideas on Munch and Norway Art
By Mary Jo Thorsheim

Beautiful nostalgic landscapes and
interiors are beloved subjects portrayed
in the traditional art of Norway. Examples
of the types of Norwegian paintings and
prints that Norway Art clients frequently
choose are “Fjord Country” by Hans
Dahl, “The Birkebeiner” by K. Bergslien,
and “Girls of Telemark” by E. Werenskiold.
“The Sun” and “Three Girls on the
Bridge” by Edvard Munch are also high
on the list of favorites. In these motifs we

Photo courtesy of Mary Jo Thorsheim
“Bridge in Verona,” by Frits Thaulow.

losis took his mother’s life when he was
just five years old, and his favorite sister
when he was fourteen years old. The specter of illness and death must have thrown
a heavy shadow over his developmental
years.
He himself suffered from: illness;
mental health issues occurred throughout

Photo courtesy of Mary Jo Thorsheim
“Solen,” by Munch.
Photo courtesy of Mary Jo Thorsheim

“Sunshine,” by Krohg.

see gorgeous color and subjects that are
happy and even inspiring – I believe that
it is important to recognize that Munch
did produce lighter work that contrasts
with some of his darker themes that are
perhaps more famous.
Munch actually wanted to move
away from the established, traditional
subjects and techniques in his work. He
and his contemporary young Norwegian
artists painted symbolically to represent
dream imagery and mythology, and to express strong emotions.
Part of the powerful attraction of
art from Munch is certainly his colorful
painting/design technique, but many people feel that it is also the strong emotions
that are reflected in much of his work. On
the other hand, some feel that it is just
this emotion that makes some Munch art
uncomfortable to view and difficult to understand.
What was the origin of the Munch’s
subjects? An interesting phrase to describe their source is the “Landscape of
the Mind” (see art book from the “Mirror of Nature” exhibit some years ago in
Oslo-Minneapolis-Stockholm, available
from Norway Art).
Many appreciate Munch’s art because of its power. Others attest to its importance because of its place in the history
of art. It played such an important part in
the swing away from nationalism and
Naturalism, and toward Expressionism
and Symbolism in Norwegian art.
An interesting challenge is to attempt
to better understand Munch by trying to
identify some of the influences on him
and his art. We know that he grew up in an
extremely difficult family situation. Less
well known, I believe, are the influences
of two Norwegian artists.
While he was growing up, tubercu-

resent each of the three artists: Thaulow’s
“Verona Bridge” aquatint (owned by Norway Art) is on the left, Krohg’s “Sunshine”
painting reproduction is in the center, and
Munch’s “The Sun” from his mural at the
University of Oslo is on the right.
Although each artist used different
media and techniques, there is a common
thread in their very special treatment of
light. Thaulow’s print shows his ability to
represent water and reflected light. Krohg’s sun-lit painting shows the sun shim-

much of his life; probable alcoholism was
recognized; and eye problems started in
1930. A question arises from considering
the impact of this unfortunate background
on his art. The subjects of many of his
paintings and prints directly represented
tragic life situations that he had observed
or experienced personally. Without claiming to analyze his body of work from a
psychological viewpoint, one has to wonder about whether or not the brilliance of
his emotional expression in art could have
been achieved without the personal experiences of loss, pain, anxiety, and other
strong human feelings.
Another critically important, yet
positive, influence on his work were his
relationships with the Norwegian artists
Frits Thaulow (1847-1906) and Christian
Krohg (1852-1925). It was in the early
1800s, when they began to have an important impact on Munch, and they were already leaders on the Norwegian art scene.
They became his teachers as Munch studied at their plein air painting academy in
Modum, Norway. They were his mentors,
and also personal friends in the Bohemian group of artists in Oslo at that time.
In 1882, Munch rented a studio with six
other artists and Krohg supervised their
work.
Thaulow sponsored Munch’s first trip
to France in 1885. Without Thaulow’s financial support that gave Munch the opportunity to study classical impressionistic painting in France, one wonders if
Munch’s art would have developed into
the prominence that gives it worldwide
recognition, or even have blossomed at
all. The time in France together with the
knowledge he gained apparently was an
extremely positive experience for him.
Three images are shown here to rep-

mering on the water. Munch’s sun-filled
sky explodes with a spectrum of color that
is almost prismatic or like a kaleidoscope
image.
Art provides a bridge from Norway,
its culture and its history. Norway’s most
famous artist has provided a worldwide
link to Norway. Edvard Munch, deserves
special attention in this 150th anniversary
of his birth.

Mary Jo Thorsheim, Ph.D. is the
founder and owner of
the Norway Art business, importing Scandinavian prints and
original paintings since
1979. (www.norwayartonline.com). During her life-long interest in art and fascination with Norway, she created the idea
of importing reproductions of classic
Norwegian art to the U.S. and Canada.
While working on her doctorate at the
University of Minnesota in the 1970s, she
laid the groundwork for this new business
model. The Norway Art gallery is open by
appointment in its location at the International Sons of Norway Headquarters
building in Minneapolis. Clients from all
over the North American continent and
even Europe contact Norway Art for appraisals, selecting gifts of art, and/or consultation for buying or selling paintings.
Thorsheim’s art education included study
at St. Olaf College, the University of Minnesota, and in Norway. Her heritage is entirely Norwegian, 1/4 from Hordaland and
3/4 from Rogaland. She is a member of
numerous Scandinavian organizations and
has served on several Boards of Directors.

The opinions expressed by opinion writers featured in “On the Edge” are not necessarily those of Norwegian American Weekly, and our publication of those views is
not an endorsement of them. Comments, suggestions and complaints about the opinions expressed by the paper’s editorials should be directed to the editor.
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Dear Editor,
I’m writing to get information about the
travel possibility from Bergen Airport to Eidfjord.
I will participate in the sport event
Norseman 2013 and I will arrive in Bergen
airport on Monday 28 July at 4 p.m.
Is there any bus that to reach Eidfjord?
At what time? Can I buy the ticket in advance?
The second question is: am I allowed
to carry a luggage like a box containing
the bike for the race? The size of the box is
118x25x90 cm and the weight will be less
than 23 kg.
Thank you in advance for your support!

Loredana, please write to us at naw@norway.com and let us know!
Sincerely,
Editor

Hi Loredana,
I don’t know the specifics on travel in
this region, but maybe some of our readers
do! Readers, if you have any information for

A note from the Editor:
Thorleif Sorlien wrote to the Weekly on
the back of his subscription renewal slip,
mostly in Norwegian. We were a bit uncertain about some of what he wrote, but we
guessed he would like us to announce his
birthday and share some of his story with our
readers. This is how we read Mr. Sorlien’s
message:
“Happy Birthday to me 7.4.13. July 4,
1924.
“Flyttet til U.S.A. 1953 med kone og 2
barn – gutter. Lars og Tor. Lars er plommer,
Tor er ellektrikker. De har sin egen forettning
her i S. Dok. Min Kone døde i Mars 2011 etter 46 år i sammen. Namnet hennes var Hallgerd. Hennes jentenavn var Solberg.”
[Moved to the U.S.A. in 1953 with wife

< Contract

< viking

more years.
The new contract will bring 28 more
Norwegian students to UND in September
of this year and another class in September
of 2014, according to Chuck Pineo, executive vice president of the UND Aerospace
Foundation.
Kristen Kleven, Avinor chief of staff;
and Jesper Krogh, Avinor head of training;
joined Pineo, Paul Drechsel, chair of the
UND Air Traffic Control Department; Terri
Clark, director of fiscal affairs for the Odegard School; and Cara Miller, a controller
for the Aerospace Foundation, at the June 28
graduation event and contract signing.
The UND International Air Traffic Control education program is based on Eurocontrol’s Common Core Content (CCC) and is
certified by the Norwegian Civilian Aviation
Authority.
This certification ensures the program
meets all the required criteria. This is a CCC
“Initial Training” program, which includes
theory, part-task practice and simulation.

that the ships will be able to handle some
restoration work in their current location,
which lead to the decision to build a new viking center at Bygdøy.
The new center will also include several other treasures from the Viking Age that

Sincerely,
Loredana Coda

From page 3

Han Ola og Han Per

From page 3

< cheese
From page 3

cheese and meat products is close to protectionism. It is not what the Union expected
from friends and neighbors,” the regional
commissioner of the EU, Johannes Hahn,
said when he discussed the case in Strasbourg on Wednesday.
EU politicians also point out that the

Be our friend on
Facebook!

and to children – boys. Lars and Tor. Lars
is a plummer, Tor an electrician. They have
their own business and do well here in South
Dakota. My wife died in March 2011 after 46
years together. Her name was Hallgerd. Her
maiden name was Solberg.]
Tusen takk for writing to us, Thorleif,
and a very happy birthday to you!
Sincerely,
Editor

Do you have something to say? Write to us!
Letter to the Editor
Norwegian American Weekly
7301 5th Ave. NE, Ste A, Seattle, WA 98115
or send a note to naw@norway.com

have been displayed at the Museum of Cultural History in downtown Oslo. However,
it’s an urgent project due to the fragile state
of many of the pieces.
“Of course it’s a race against time, but
people are working as hard as they can to
save these cultural treasures. We think we’ll
be able to make it,” says Minister of Education Kristin Halvorsen.

increase in taxes will harm both trade and
consumers, and they question the economical logic in the new regulation.
Slagsvold Veum, however, is confident
that Norway is following their agreements
with the EU and their trade partners. “We are
entitled to run a national agriculture policy
that enables us to sustain food production in
the entire country,” he says.
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The collection of a lifetime
An exclusive interview with Mrs. Sarah G. Epstein, owner of the largest private collection of Munch’s graphic art

Photo: George de Vincent
Mrs. Epstein in 1990, standing in front of the print “Woman in Three Stages,” 1899, on the wall in the living room
of her Washington, D.C. home.

Kelsey Larson

Managing Editor
I first heard of Mrs. Epstein and the incredible Epstein Family Collection when a
friend, on a trip to Washington, D.C., was
invited into her home.
“I knew that I was so lucky to be there,”
she told me, describing the house with its
walls completely covered in the artwork of
Edvard Munch. We agreed: this hidden treasure absolutely had to be shared.
“I cannot imagine living with anything
but Munch on my walls,” wrote Mrs. Epstein in her 1990 essay, “Living with Edvard
Munch Images: A Collector in Three Stages”
which appears in the catalogue, “Edvard
Much: Master Prints from the Epstein Family Collection.”
Mrs. Epstein and her former husband
began their collection of prints in December
1962, and it grew quickly, numbering well
into the hundreds just ten years later. Since
then, the collection has grown to over 300
prints and several paintings, and has received
attention from all around the world. Mrs.
Epstein has formed warm friendships with
the National Gallery of Art in Washington,
D.C. – to which several prints are donated
each year – among many others. The Epstein
Family Collection generously lends prints to
exhibits to New York, London, Italy, Ger-

many and Mexico, to name a few, and Mrs.
Epstein was in Oslo in the spring of 2013
to celebrate Munch 150 and the opening of
the largest presentation of Munch’s work in
modern times.
Mrs. Epstein has strong ties to Norway,
and knows HM Queen Sonja, the Minister of
Culture, and many others. She even visited
one of Munch’s closest living descendants,
his great-nephew, Peter Andreas Munch-Elligsen, in northern Norway in 1984.
“For me, the friends I have made
through Munch, the doors in new cities and
distant countries that open as a direct consequence of my involvement with this artist...
collecting those feelings and memories is as
significant for me as collecting the works
themselves,” wrote Mrs. Epstein in her essay.
Her collection truly is the collection of
a lifetime, not only for the significant cultural value it holds for Norway and the rest
of the world, but for the joy and meaning it
has brought her, as illustrated in the following interview.
Kelsey Larson: When did you first
become interested in Munch, and what
struck you about his work?

Sarah G. Epstein: I was going to Simmons School of Social Work (Boston, Mass.)
and my boyfriend took me to see an exhibition of the Norwegian artist, Edvard Munch
(Museum of Contemporary Art, Boston).
It was an exhibition of both paintings and
prints. I was overwhelmed seeing in the art
everything I was studying in my course work
such as Separation, By the Deathbed, Jealousy and so on. As a result, Munch became
my artist for life.
KL: In your first years of collecting,
you managed to amass many works of art.
What factors enabled you to grow the collection relatively quickly?
SE: In the 1960s when my former husband, Lionel Epstein, and I started collecting,
we had a friend, Alan Fern, at the Library
of Congress. Alan would get the European
auction catalogues at work and let us know
when Munch prints were available. He also
could advise on the probable price. We often
got several prints in a single lot for one bid
and not just individual prints. This enabled
us to grow our collection rapidly. Lionel and
I also decided to focus only on Munch and
not be distracted by other art, so we could
make sure we had funds available when we

needed to bid at auction.
KL: What is your favorite Munch
print in your collection, and why is it your
favorite?
SE: It is hard to choose a favorite, but
certainly a hand colored Madonna is one I
consider a favorite. My work is in family
planning around the world, so the sperms
and foetus in the border remind me that they
could signify conception and does the woman in the picture want or not want a child?
So many women in the world do not have
access to contraception, even today.
KL: The top result when one searches
your name on the Internet is from a site
called Veteran Feminists of America!
You’ve been recognized for your work in
family planning around the world. Are
there any ways in which the works of
Munch inspire you from a feminist perspective?
SE: Yes, for example “Inheritance,”
which is an image of a mother with syphilis taking her baby born with the disease to
a clinic. I know Munch’s father was a doc-

See > collection, page 12
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Must-see N.Y. exhibit

the life of an artist

The Munch | Warhol exhibit at Scandinavia House
Gallery in New York City, N.Y. should not be missed!

Photos: Munch Museum / Munch-Ellingsen Group / BONO, Oslo 2013
Left: Self-Portrait, 1886. Right: The Sick
Child, 1907.

Compiled by Jessica Larsen
Photos: Thor A. Larsen
Above: Warhol’s version of “Eva Mudocci.”
Right: Munch’s original “Eva Mudocci.”

Thor A. Larsen
Fishkill, N.Y.

New Yorkers and visitors to New York death, insanity, I’ll take beauty and passion
who have even the slightest interest in art any day. Looking closely at Munch’s Eva
have a very unique opportunity to view a set Mudocci, in two black and white versions,
of connected art works by two of the most I see a warm young lady, whose head and
prolific and unique print makers ever sharing shoulders are wrapped in a very full, flowthe same gallery space. The exhibit, which ing hair, looking down with her large eyes
opened on April 27, will be at the gallery un- in a kind, caring way. Observing these two
til July 27 and should not be missed!
works of Munch, one can, at the same time,
The gallery is an intimate exhibition look into the next room and see two of the
space, with three connected rooms that have three version of Eva by Warhol that are rich
wide openings. In this manner, the viewer in color and by the use of color, browns in
can actually observe and compare the works one, blue and yellow in the other, add more
in one room with another room. All Munch’s beauty to beautiful Eva.
works are in the first room and the works of
The far room is devoted to Warhol’s
Warhol are in the other rooms.
many interpretations of the Scream, utilizing
If possible, try to view the art during the different coloring approaches. In one case,
week as we were able to do. Being able to a mixture of red, yellow, some light blue,
view these fine works up close and with no and grey to one which is almost totally red
need to worry about sharing the space is in- in varying intensity. I am sure each viewer
valuable in art enjoywill interpret these
ment.
works differently, but
The exhibit conto me, they heightsists of prints of severened the drama and
al versions of Munch’s
fright that existed in
four subjects, The
the disturbed person
Scream,
Madonna,
viewing the people on
The Brooch, Eva Muthe bridge.
docci, and his self-porFinally,
there
trait. Aside from the
is a medley of WarScream, there were at
hol’s interpretations
least two versions of
of the Madonna and
each by Munch. With
Munch’s self-portrait
two rooms devoted to
in pairs of each imAndy Warhol’s interPhotos: Thor A. Larsen age utilizing the same
pretations of Munch’s Left: Munch’s “Madonna.” Right: Warhol’s
single color for backoriginal prints, there version of the Madonna and a Munch selfground and same
were naturally more portrait.
color for the face and
versions each with
body. Again, the pardramatic ranges in color for providing the ticular color selection of the two images
viewer a chance to extend his feelings of the seems to bring them closer together and consubject being viewed.
vey some common mood and feeling when
Personally, I really enjoyed Munch’s being viewed in this manner.
ladies, Madonna and Eva Mudocci! They
I hope to get back there later in July to
both evoke sensuality, passion and love. see the works again, because I will certainly
Having seen many of Munch’s works over gain much more enjoyment and understandthe years, that convey depression, sadness, ing the second time.

Edvard Munch was born on December 12, 1863 and moved with his family to
Kristiania (now Oslo) in 1864.
Upon moving to Kristiania with his parent’s and four sibilings, Munch’s father
began working as a medical officer at Akershus Fortress. Four years after moving to
Kristiania Munch’s mother died of Tuberculosis. Nine years after his mother passed,
his eldest and favorite, sister Johanne Sophie died of the same tragic disease.
Munch lived in poverty much of his life and was often sick as a young child.
The experiences he faced as a young boy had a lasting impact on him as an artist.
Munch began studying engineering at a technical college in Norway where he
excelled but later dropped out to pursue his passion for art. Munch enrolled at the
Royal School of Art and Design in Kristiania.
During the early years of his career Munch experimented with many different styles. This experimentation included nude paintings, self-portraits, and other
naturalist and impressionist paintings. However, this experimentation was often met
with negative criticism.
Munch strived to make his art an expression of his soul and deeper feelings. His
painting “The Sick Child” is regarded as his first “soul painting.” This painting was
based on his sister Johanne Sophie’s death.
Munch traveled to Paris in 1889 where he roomed with other Norwegian artists,
studied in different studios around the city, and explored the abundance of art and
culture the city had to offer.
While Munch was in Paris, his father passed away, leaving his family with
nothing. Munch returned home to Norway to care for his family. The death of his
father was very difficult for him and Munch’s art that followed this time period
reflected his depressed state.
Munch was invited to Berlin in 1892 to showcase his paintings. Munch’s paintings were met with extreme controversy and the exhibition was closed after one
week. Munch stayed in Berlin for four years where he made money by charging a
viewing fee for his controversial paintings.
Munch’s most famous work was “The Scream,” which exists in four versions
and is one of the most famous paintings in the world. A version of “The Scream”
was sold for $119.9 million, making it the most expensive piece of artwork ever sold
in open auction. “The Scream” expresses a specific emotion and is widely regarded
as expressing the universal angst of modern man.
Munch passed away in 1944. Upon his death, his remaining works were bequeathed to the city of Oslo. The city of Oslo created the Munch Museum in 1963
to house Munch’s work.
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“The Scream” brings climate awareness
Norwegian artist Lise Wulff knew she had to do something to bring awareness to a suffering environment. “The
Scream From Nature,” was born with a little inspiration from an artist who went before her: Edvard Munch

Photos courtesy of Lise Wulff
Left: HRH Crown Prince Haakon of Norway (right) and the Minister of International Development Heikki Holmås (center) create a “Scream” from bags of water (water being an important resource of renewable energy, plastic being a problem for our oceans) at the High Level Energy Meeting, with artist Lise Wulff to the left. Right: Children create a “Scream” from blocks of ice at their school.

Line Grundstad Hanke
Seattle, Wash.

Lise Wulff has made a name for herself
both as an artist and now with the voice of
“The Scream from Nature.” I am very fascinated and proud to let you in on her new
adventures, and here are some questions I
asked her. Please enjoy the answers:
Since we last met up and made an interview for Norwegian American Weekly
in 2010, a lot has happened in your life
and it looks like you have taken a new direction altogether with the “Scream from
Nature” idea. How did this come about,
and what made you think of this idea?
The environmental challenges we are
facing have been laying as an uneasy feeling
inside me for many years, growing stronger
as the news gets worse, and pushed away
when there is not so much written about
climate change etc. in the papers. Some
years ago, I started thinking about recreating the iconic anxiety-ridden face of Edvard
Munch’s “The Scream,” in large scale on the
ground. Munch himself wrote several texts
about “The Scream,” saying that he felt a
huge unending scream through nature.
My contemporary interpretation of the
painting is that now we hear a different
scream from nature. So to help nature be
heard, I had the idea to recreate the shape of
the face by drawing with sand on the lawn
of Kontraskjæret, so you could stand on the
murals of Akershus festning and look down
at it.
(Author’s note: the original idea about
Kontraskjæret was switched to Rådhusplassen).
That would be in the axis of Munch’s
Scream, which is Ekebergåsen – the Oslo
fjord. I discussed this idea with my friend
Stine Lise Hattestad Bratsberg, who is working in Pure CSR with social responsibility.
She really liked the idea, and our collaboration started there, bringing us to the Norwegian NGO Bellona, which is helping out
with environmental issues, and to the directors of the Munch museum and National

Museum, which led to the inclusion of the
project in this year’s celebration of Edvard
Munch, Munch 150.
I had the pleasure of being in Oslo
to see the project launch on Dec. 1, 2012
outside the City Hall. It made the news
quickly with the Mayer of Oslo, Fabian
Stang, there to speak about the event. It
was a very cold and lovely evening that set
a tone of calmness, yet excitement for this
new adventure. How did this make you
feel, and how did you get the next event
from here?
I was very grateful for
all the people joining in,
and the atmosphere was special, with both children and
grown-ups taking part, both
people who knew about
the event and showed up,
and people who happened
to pass by and also join in.
Lighting torches and candles is a way to enjoy the
cold and dark winter time.
We also put focus on the fact that you
should recycle the empty metal containers.
Many are not aware of that. In Norway, we
throw away the metal equivalent of 30,000
bikes every year, just from tea light candles!
Once you know that, you start recycling the
empty containers. So, in addition to creating
a visual language that can be felt, we have
facts about what each and every one of us
can do. I believe that both facts and feelings
are needed to create change!
I found it very exciting that you are
bringing the ideas of children and schools
into the project. How did the children react to this, and what was the outcome?
I believe strongly in collaboration,
and I collaborate with Gyldendal’s internet platform for schools (www.salaby.no).
They have very interesting short films about
Munch, as well as fun tasks for kids where

you can color your own version of “The
Scream,” for example. The site is free to use
for everybody during the Munch jubileum
(the entire year of 2013). I have been visiting some schools myself, and my impression
is that the pupils really enjoy being creative
themselves. One example: The children collected plastic lids (from milk containers),
then we went out into nature and they made
a “Scream” with the lids. They also continued using their creativity to make “Screams”
with their bikes, bags, helmets, sand, cones,
seaweed etc. After that, we went back to
the school, and one group
watched the Munch films
while another group studied
the problem of plastic in the
oceans. And then they told
each other about what they
had learned. I really like
things to be concrete, tactile – for me at least, this is
a good way of learning and
understanding, so I hope
the pupils went home with
some new knowledge, both about Munch
and the environment. More about the use of
the project in schools can be found at: http://
thescreamfromnature.com/?page_id=573

the plastic in the ocean problem, to people
with great knowledge within the fields of art
and the fields of environment.

You seem to get noticed by politicians
as well, and are asked to speak at different functions, so you have more or less
acted as a spokesperson. Did you have any
training in public speaking?
Actually, I have not been very comfortable speaking in front of many people, so before this project I tended to avoid such situations. This project has pushed me through
that. I guess when you have something you
really want to convey, you cross some borders. I am happy about that “side effect” of
it. Now I enjoy showing pictures from what
has been done related to the project, and telling about it. This also gives me the pleasure
of meeting many interesting persons, from
eager youth who think about how to solve

Have you had any time to do your art,
and if so, how has all this affected your
creativity?
I consider working with this project as
art related. When it comes to my sculptures
and painting, I have had less time for that in
the last year, naturally. But once in a while
I go to my studio – I love the feeling there!
And I took part in an exhibition in London
before Easter, at ArtEco Gallery, so I worked
with my woven stones to show there.

What is the next opportunity for “The
Scream from Nature” project?
The United Nations Environment Program (UNEP) has become a collaborating
partner on the project. I was invited to take
part in their Governing Council in Nairobi,
Kenya in February, which gathered together 60 environment ministers, and with 130
countries represented. The delegates took
part in making a “Scream” with paper lanterns.
Now, on World Environment Day (June
5), UNEP is spreading our Global Scream
Movement, where we invite everybody to
make their own scream and share it on our
Facebook page, Facebook.com/thescreamfromnature or Instagram using hashtag #thescreamfromnature.
Furthermore, during Norway Cup in
Oslo in July (the world’s largest youth soccer
tournament), the world’s largest “Scream”
will be created, with several thousands of
the participants forming the shape of the
“Scream” at Ekebergsletta, and we will document it from the air.

You have made a presence in the art
community, so what can we expect from
Lise Wulff the artist in the future?
Hard to tell. I do not plan in that way,
but follow the “energy” – what inspires me.
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Munch + lunch!
Lecture / luncheon held by University of Minnesota and
Mindekirken a big success in Minneapolis, Minn.
It may be that combining a fishball luncheon with a program on Edvard Munch is
unique! Even in this year of commemorating
Munch’s 150th birthday in a wide variety of
activities in several countries, such an event
hasn’t been held anywhere else but in Minneapollis, as far as we know.
The University of Minnesota’s Osher Lifelong Learning Institute (OLLI) and
Mindekirken Language Programs’ recent
lunch / lecture drew 88 people who feasted
on fishballs (fiskboller) made from scratch.
There were also meatballs (kjøttboller) on
the all-Norwegian menu for those who prefer them. Mindekirken’s lovely rosemaled
fellowship hall was the setting.
Following the special meal, Dr. Mary
Jo Thorsheim, owner of Norway Art® in
Minneapolis, presented an entertaining and
informative program, “Munch and More:
Influences on Munch’s Life and Work, including the artists Thaulow and Krohg.” She
illustrated the lecture with slides and fine reproductions of selected paintings by Munch,

Thaulow and Krohg. This popular lecturer
and art dealer decided to deepen the understanding of Munch by looking at the lives
and work of two other famous Norwegian
artists who influenced him, as well as some
of the family issues in his background that
had challenged him during much of his life.
In addition to Mary Jo, other key participants at the successful event included
retired professor Odell Bjerkness who conceived of a Special Interest Group on Nordic
subjects for the OLLI, Karen Boyum from
the OLLI organization, Pr. Kristin Sundt of
Mindekirken, Honorary Royal Norwegian
Consulate General’s Consul Gary Gandrud,
and chef Charlotte Breivik (whose “day-job”
is with Delta Airlines).
One of the members of the audience,
was the mother of the mayor of Minneapolis. Another attendee was Dr. Milo Meland,
M.D. who brought his fine camera to record
the entire event, from start to finish. The following photo selections are courtesy of Dr.
Meland.

Photos: Dr. Milo Meland
Left: Karen Boyum of The University of Minnesota’s Osher Lifelong Learning Institute (OLLI) registers
attendees. Right: some lovely Norwegian-themed table decorations.

Photo: Dr. Milo Meland
Early self-portrait of Edvard Munch on the screen as Mary Jo Thorsheim of Norway Art presents her
lecture.

Photos: Dr. Milo Meland
Left: Odell Bjerkness thanks the speaker. Right: Pastor Kristin Sundt of Mindekirken welcomes the
audience and leads the table grace, sung in Norwegian.

Photo: Dr. Milo Meland
Honorary Consul Gary Gandrud greets the crowd, backed by Krohg’s “Leif Eriksson Discovers America” (left) and Munch’s “Solen” (right).

Mary Jo Thorsheim
of Norway Art
introduces the
topic, “Munch and
More: Influences
on Munch’s Life and
Work, including the
artists Thaulow and
Krohg.”

Photos: Dr. Milo Meland
Left: Consul Gandrud seated for lunch. Right: Fishballs! Ready to serve, in white sauce with shrimp.

Deilig!
Delicious!
Fishballs and
meatballs
with boiled
potatoes.
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Heritage history
Julie K. Rose’s historical novel, “Oleanna,” set in the early
1900s in Norway, is based upon real family history

< collection
From page 8

tor, as was mine, and doctors want healthy
babies born. With contraceptives and spaced
childbirths, babies have a better chance
of being healthy. I am inspired to continue
spreading the knowledge of family planning
and its availability, plus new forms of contraception around the world. Also, Munch’s
mother was one of 20 children because her
father had seven children with his first wife
and 13 with his second. I can’t help but wonder what impact family planning would have
had on her family.
KL: You’ve written before that people have asked you how you can live in a
house filled with Munch artwork, which
often contains sad or disturbing themes.
What is your response to this question?
SE: Yes, many of Munch’s works are
of disturbing themes such as death, illness,
lost love, murder, anxiety and such, but life
is full of these situations. Munch also portrays love, boys swimming, mothers nursing babies, children, intimate portraits, etc.
His work is balanced, representing life at all
stages with all its emotions.
KL: I read that your children are also
involved in art collecting. How were they
inspired by your own collection?
Yes, my children are inspired by our
Munch collection and each one has bought
art for their homes, but without the concentration on a single artist.

Photos courtesy of Julie K. Rose
Author Julie K. Rose and her historical novel, “Oleanna.”

Feature Interview

Norwegian American Weekly
Set during the separation of Norway
from Sweden in 1905, this richly detailed
novel of love and loss was inspired by the
life of the author’s great-great-aunts.
Oleanna and her sister Elisabeth are the
last of their family working their farm deep
in the western fjordland. A new century has
begun, and the world outside is changing,
but in the Sunnfjord their world is as small
and secluded as the verdant banks of a high
mountain lake.
The arrival of Anders, a cotter living just
across the farm’s border, unsettles Oleanna’s
peaceful but isolated existence. Sharing a
common bond of loneliness and grief, Anders stirs within her the wildness and wanderlust she has worked so hard to tame.
When she is confronted with another
crippling loss, Oleanna must decide once
and for all how to face her past, claim her future, and find her place in a wide new world.
Your book Oleanna is inspired by the story of your own great-great aunts?
Yes. Most of Elisabeth and Oleanna’s
family came to America in the early 20th
century, and I always wondered about what it
was like to be left behind. We have so many
wonderful stories about the immigrant experience in America, but not many about the
lives of those that stayed on in Norway.
And it all came from an image. In the
fall of 2006, I had been struggling with another book that just wasn’t working, when
an image came to me of a woman standing
on a mountaintop, her long blond hair being
whipped by the wind into her face. I came
to realize quite soon that this was Norway,
and that this was Oleanna, one of my greatgrandfather’s sisters. The characters and
their personalities came to me quickly, and
the tone and feel of the book was there from
the start. The story itself grew and changed

in the telling, and was strongly informed by
the loss of my mother earlier that year.
Sisters Oleanna and Elisabeth – are these
the actual names of your aunts?
Yes! As with most historical records,
there were slight variances from document to
document – Oleanna is also called Oleanne,
Elisabeth is also called Elisabet, for example. I’m a bit of a genealogy geek, and I’m
fascinated by naming patterns in different
areas of Norway – in Jølster, at least in the
19th century, there were many people named
Elisabeth and Britha, Tollef and Zacharias,
but (thus far) I’ve only found one Oleanna,
my great-grandfather’s sister. I have seen
other Oleanne/Oline/Oleanna in the Sogn
region generally, largely in the 19th century.
In the book, the sisters lived on the family farm in Sunnfjord (near Førde). Is this
where your aunts lived?
The family farm was in Myklebost, on
the south bank of Jølstravatnet, southeast
of Førde. Elisabeth and Oleanna lived and
worked on the farm well into their 70s, until
it passed on to the son of a cousin, I believe.
They lived there, however, until their deaths
in the 1980s, when they were 94 and 92 years
old.
Tell about the relationship the sisters had
with each other and the rest of their family.
The majority is fiction; it is a re-imagining of their lives, rather than biographical fiction. What is true is this: their names, where
they lived, and the fact that John left Norway
to come to America (Starkweather, North
Dakota) to start a new life. The separation of
Norway from Sweden is fact, of course, as is

See > history, page 16
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KL: You were in Norway this summer
for the Munch 150 celebration. Was there
anything particularly special that stood
out to you about that event?
Yes, we spent a little more than a week
in Norway. With Oslo as our base, we visited
small towns like Modum, Hvitsen, Åsgårdstrand and Moss where Munch had lived or
worked, and Fredrikstad where his maternal
grandfather lived. Each location had special Munch exhibitions. I was aware that
not just Oslo, with extensive exhibitions at
the National Gallery and Munch Museum,
but so many other locations featured special
Munch shows. It was wonderful for me to
trace Munch’s life through towns and villages. I learned a lot about his life from these
visits.
KL: You were featured in an article
in the Norwegian newspaper Aftenposten,
which mentioned that you were concerned
for the future of Munch’s works in Norway. What are your concerns, and are
there any solutions?

Photo: Munch Museum / Munch-Ellingsen Group / BONO, Oslo 2013

The motif of the painting “Inheritance” from
1897 is based on an experience Munch had at a
hospital in Paris. In a waiting room he observed
a tear-stained mother with her dying child on her
lap.

I had hoped that if a new museum was
to be built for the Munch Museum collection, it would be in the area where the present museum is located because that was the
area where Munch grew up. I felt that the
13 story glass museum planned to be built in
a very crowded area of the city was not the
best location or the best design. I hope the
National Gallery with its wonderful Munch
room, with many of the Frieze of Life paintings, will remain where it is. This is the section of Oslo near the Royal Palace, the Aula
and Karl Johan Gate that Munch knew.
KL: What lies ahead for the future of
your collection?
We formed a Foundation for the Epstein
Family Collection of Edvard Munch. All
our prints are promised to the National Gallery of Art in Washington, DC, along with
books, catalogues, posters, etc. Every year,
I choose a few prints from my home that are
now owned by the Foundation to go to the
National Gallery. It is a hard choice to make,
like sending children away to boarding
school. Unlike boarding school, though, the
prints do not return to me at the end of the
year. We decided our prints and other material about Munch should be kept together as
a study collection and decided the National
Gallery would be the best caretaker of that
responsibility.
At present, the National Gallery is
showing a room of their Munch prints and
some are gifts from our collection. They will
be on exhibit until July 28th.
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In your neighborhood

Calendar of Events

Norwegians in

Texas

What’s going on in your neighborhood?
California
Trollfjell Camp
July 7 – 20
Alta, Calif.

Sons of Norway – District 6 Camp
Trollfjell Language & Heritage Camp for
children ages 8 – 13 years at Camp Norge
in Alta, California. A 14–day Camp from
July 7 – 20; $750 — postmarked by May
7th; $800 — postmarked after May 7th.
Learning & Living Your Norwegian
Heritage through daily activities such
as: Rosemaling, Viking History, Crafts,
Folk Dancing, Language Lessons, Foods
of Norway, and Building Lasting Friendships. Scholarships are available from
District 6, Southern California Past
Presidents’ Club and many local lodges.
For more info: (530) 677-2006. Email:
solheim2636@earthlink.net. Web Site:
http://www.campnorge.com.

Iowa

Trollfjell Camp
July 25
Decorah, Iowa

or (410) 939-4441, or visit the website at
www.artsbythebaygallery.com.
NE Penn. Regional Sports for Health
July 21 – 28
Sherman, Penn.

Do you enjoy the outdoors and like to
hike, canoe/kayak, ride a tandem bike, or
do some fishing? Would you like to share
your love of this activity with someone
who is blind or visually impaired so they
too can know the joy of these activities?
Do you know an adult (18 and up) who
would like to experience these activities?
At the Sports for Health program at Land
of the Vikings you can do all of that.
Sports for Health is the summer equivalent of the winter program, Ski for Light.
It is a unique, week long program where
visually impaired participants and sighted guides work together as a team to enjoy the summertime activities. Can’t stay
for the whole week? Sign up for part of
the week, or a few days, whatever your
schedule allows. You won’t be disappointed. Visit our website, www.nepasflsfh.org for more information about our
group, contacts, and application forms.

Our 37th Annual Norskfest will be held
on Saturday, August 31(note change
from 17th) from 9 a.m. to 1 p.m. at Bay
View Lutheran Church, 340 W Maple St.
in Sturgeon Bay. This event is free to the
public. We will have Norwegian craft
and gift items, T-shirts, bakery sale, food
buffet of light sandwiches, rommegrot,
fruit soup, lefse and Norwegian pastries.
Raffle for Lodge Scholarship Fund. For
more information call (920) 743-4764 or
email dcjome@charter.net.

Alberta

Colorado

Saturday, Aug. 17: 2:30 p.m. – 4:30
p.m. games and kids troll contest, exhibits, food. Sunday, Aug. 18 performance
from 1:00 p.m. to 5:00 p.m. with Ken
Grambo, Scandinavian dancers, singers,
fjord horse, Viking medeival skit, exhibits, etc. For more information call (403)
347-2055 or email:
norwegianlafthus@gmail.com. Visit the website at
http://www.norwegianlafthussociety.ca.

Brought to you by the Daughters of Norway

Pennsylvania

Vennskap 1-554 and District 1 Sons of
Norway sponsored motor coach tour from
Marshall, Minn. to Spring Grove, Minn.
to visit the Giants of the Earth Heritage
Center and to the annual Nordic Fest at
Decorah, Iowa. The $190 fee includes
round trip motor coach ride, two nights
lodging with breakfasts, Nordic Fest button and program guide, the entrance to
all Nordic Fest exhibits, workshops and
musical events; admission to the Vesterheim Museum, an evening Smorgasbord,
guided tour of the Seed Savers Exchange
& Lillian Goldman Visitors Center and
Gardens in Decorah and admission to the
Bily Clock Museum in Spillville, Iowa.
Celebrate your heritage with other Sons
of Norway members. For more info:
(507) 296-4566. Email: d o r o t h y z i m merman@frontiernet.net.
Norwegian Laft Hus 25th Anniversary
Festival
August 17 – 18
Red Deer, Alberta, Canada
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When several women in Houston, Texas, inquired about starting a new Daughters of
Norway lodge there, the Grand Lodge Organizational Committee began to research the fascinating history of Norwegian immigrants in Texas. We wish to share with the readers of the
Norwegian American Weekly a series of articles that will explore the accomplishments and
struggles of some of the remarkable Norwegian-American women who played an important
role in Texas history.
Enjoy this first article in the series, and be on the lookout for more!

Norwegian settlers in early Texas

Wisconsin

Norskfest 2013
August 31
Sturgeon Bay, Wisc.

Trollheim Rosemaling Seminar
August 9 – 11
Lakewood, Colo.

Three day Seminar on Telemark Rosemaling. All levels taught – Beginners
welcome. $75 plus cost of project materials. To register and get supply list contact Instructor Louise Bath at (303) 7993527 or lbath25@comcast.net. 9:00 a.m.
– 4:30 p.m. at Sons of Norway – Trollheim Lodge Hall, 6610 W. 14th Ave.

Maryland

Rosemaling Exhibit
Opened May 22 for summer
Havre de Grace, Md.

Summer exhibit will feature rosemaling
by Lise Lorentzen, formerly of Staten Island, NY. Find the exhibit at Bay Gallery,
500 Warren St, Ste. B Harve de Grace,
MD. For more info call (410) 409-1336,

Send your event to naw@norway.com or call (206) 784-4617
to be added to the Norwegian American Weekly!
Event listings are free, but space is limited. Please contact us at least one month prior to event.

Photos courtesy of Jill Beatty
The dedication of the monument at the West Norway Emigration Center. Sandy Henneman is on the
left, and Janet Ruud is on the right. Sandy has served as Grand Lodge Trustee, and Janet as Grand
Lodge Past President in the Daughters of Norway.

Melody Stepp

Daughters of Norway Embla Lodge #2
There were several prominent early
Norwegian settlers in Texas. Among them:
Johannes Nordboe, Johan Reinert Reierson,
Elise Tvede Wærenskjold, Cleng Peerson,
and Ole Canuteson. The reasons for coming
to America varied for the immigrants, who
were primarily from rural Norwegian areas:
the desire to better their lives and that of
their families, the promise of fewer restrictions, religious freedom, and the availability
of land were important.
Described by Elise Wærenskjold as a
very congenial person, “well versed in history and general knowledge,” Johannes Nordboe was the first Norwegian to settle in Texas
back in 1838, when Texas was still fighting
for independence from Mexico. Johannes,
of Gudbrandsdalen, Norway, was born in
1768 to Peder Nordboe and Abelone Engebretsdatter. He had been a painter and farmer, and had also, according to some records,
become a self-educated itinerant doctor. He
left for America in 1832 with his wife and
four children. From the beginning of their
travels, they suffered many misfortunes,
and after arriving in New York with hardly
a dime to their name, they managed to work
their way across their new country from New
York to Illinois, on to Missouri, and finally

Texas. There, they settled and prospered
on a large tract of land (1,920 acres) in Dallas County, but toward the end of the fifties
moved to Tarrant County.
Johan Reinert Reierson was from Holt
Parish by Tvedestrand, Norway. In 1845, he
founded Normandy settlement near Brownsboro in Henderson County. He founded Prairieville in 1847 where Four Mile Prairie is
now, in Van Zandt County, and where he
moved to in 1848. In the 1850s an epidemic
caused many of the settlers to move on to
Bosque County, northwest of Waco. But the
settlement survived and its population rose
to 200 in 1900.
Elise Tvede Wærenskjold (1815-1895)
is known as “The Lady with the Pen.” She
immigrated in late 1847 and settled in Texas
southeast of Dallas, in the Prairieville/Four
Mile Prairie settlement Reierson founded,
and married Wilhelm Wærenskjold. Despite
the sickness, they stayed in Prairieville/
Four Mile Prairie. Her husband was killed in
1866, and many more settlers died of illness
in 1868; then her son Otto moved to Bosque
County. She went to live with her son and
died in 1895. She’s buried in Norske. Elise

See > texas, page 16
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Norwegian Language Corner
NORWEGIAN FOLK TALES, FAIRY TALES AND TROLLS
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Art is the heart
For the small, Danish-founded town of Solvang, Calif., art is
the heart of the city, with all kinds of art represented

With 18 classic folk tales, fairy tales and trolls from Norway in Norwegian and English,
“Tuss og Troll” is now serialized in the Norwegian American Weekly’s Norwegian Language Corner. The stories are from the collections of Peter Christen Asbjørnsen and Jørgen Moe, and retold by Øyvind Dybvad, Gard Espeland, Velle Espeland, Johannes
Farestveit and Nana Rise-Lynum. “Tuss og Troll” was edited, designed and published by Deb Nelson Gourley of Astri My Astri
publishing. Copyright © Norsk Barneblad.

Dei to Friarane
— Du får setja han på ei prøve til,
sa guten. — Om han greier å dyrka opp
teigen her, har han fingrar som både
er sterke og snøgge nok til å lyska ei
trollkjerring.
— Det var ein god idé, sa trollkjerringa og for av garde. Og guten hadde
knapt fått sukk for seg før trollgubben
kom farande. Og no vart det dyrking.
Han brukte fingrane som plog og
harv. Steinane kasta han i ei diger røys.
Og kvar gong han fann ein trestubbe,
knuste han stubben som om det var ei
lus.
Då kongen og prinsessa kom neste
morgon, vart kongen først heilt ute av
seg, men så kom han på noko. — Du
har ikkje sett opp gjerde, sa han.
— Noko giftarmål blir det ikkje,
men du skal få sleppa å koma i ormegarden. — Å, lat han få ein sjanse
til, bad prinsessa. Og til slutt laut kongen gje seg.
— Hent heim sju av oksane som
held til på øya ute i elva, sa kongen,
som no var sikker på at han skulle bli
kvitt guten for godt, for oksane var både
ville og farlege.

The TWO SUITORS
“You should give him another test,”
said the boy. “If he manages to cultivate the
plot here, then he has fingers that are both
strong and quick enough to delouse a troll
woman.”
“That’s a good idea,” said the troll
woman and dashed off. And the boy had
barely let out a sigh before the troll man
came hurrying along. And now it was time
to cultivate.
He used his fingers to plow and to harrow. The stones he threw into a huge pile.
And each time he found a tree stump, he
crushed it as if it was only a louse.
When the king and the princess came
the following morning, the king was at first
completely beside himself, but then he remembered something. “You haven’t put up
a fence,” he said.
“There won’t be a wedding, but you
will be spared from going into the worm
farm.” “Oh, give him one more chance,”
begged the princess. And in the end the king
gave in.
“Bring back seven of the oxen that live
on the island out in the river,” said the king,
who was now certain that he would get rid
of the boy forever, because the oxen were
both wild and dangerous.

Translated into English by Alexander Knud Huntrods and Odd-Steinar Dybvad Raneng

Price: $29.95 with FREE shipping in the U.S.A. • www.astrimyastri.com

Photo: Larrie Wanberg
Solvang, Calif. honors its Scandinavian roots in many different ways, including baked goods at Olsen’s Danish Bakery.

Larrie Wanberg
Feature Editor

All kinds of art are headlined in Solvang,
Calif., the “Danish Capitol of America” –
theater, photography, painting, fiber art or
textiles, culinary art, Indian art, woodworking in carving and furniture making, the art
of brewing and winemaking, and even garden arts Galleries line the streets. Bakeries
and coffee shops are plentiful. Festivals are
frequent. The streets are filled with visitors.
The population of Solvang is slightly
above 5,200. It is a couple of miles off a main
north and south highway – US 101. Solvang
has 14 hotels, 32 restaurants, 5 museums and
upwards to 150 shops and storefronts. The
town attracts one and a half million visitors
annually. Wine-tasting shops in town draw
from the 85 wineries across the local landscape.
Within a circle of a few miles of Solvang,
tourists are offered an adventure in three primary cultures – the Danish Village, the frontier village of Santa Ynez, and the Chumash
Indians community with its Casino Resort.
The adjacent town of Santa Ynez, population 4,400, is an original Spanish-style
frontier village, with authentic ranches,
horses and real-life cowboys who gather in
favorite “watering holes” each night.
The band of Chumash Indians, which
historically occupied much of the Central
Coast of Calif., is today squeezed within 126
official acres that is said to be the nation’s

E 801 Lauritzen Lane Waupaca, WI 54981
(715) 256-9930 • info@thetrollscove.com

smallest federally-reserved community, with
about 250 residents and about 100 homes.
Yet, The Chumash Resort Casino, which
opened in 2004, attracts about 6,000 visitors
per day.
From a Nordic point of view, Solvang’s
(meaning “sunny fields”) success over the
years is its planning and the promotion of
its heritage arts. Organized in 1911 by a
group of Danish educators to preserve a cultural colony, they created a folk high school
named “Atterdag College” and nearly one
hundred original families resettled there.
A core reason that makes Solvang so
unique is that much of the art that was transported by the Folk School movement from
Denmark is preserved and practiced in this
one town.
Last week on a visit to Solvang, where
I spend some winter months researching my
Danish great grandfather, I had a conversation with an artist in “kiri gami” or paper
cutting. Rick Marzullo and his Danish-descendent wife Linda, own the Viking Press.
On the wall of the office, he has framed a
hand-cut design from a large sheet of paper
that inscribe the 90+ names of the original
families in Solvang.
Rick likes to find data from history and
create a special way to document the find-

See > heart, page 15

Find the perfect
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Visit us online at www.thetrollscove.com
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ings in an original art form. He said that it
is difficult to find some of these art forms in
their original style in Denmark because of
the modernization of national art in the home
country.
One popular bakery, “Olsen Bakkeri”
has a large banner as a backdrop by the
showcases loaded with exotic pastries, saying, “Cakes, Sweets, Art and Love each day
make all your troubles fade away.” The slogan speaks truth, once one tastes the goodies.
Since 1970, Bent and Susy Olsen have
operated a fourth-generation line of master
bakers to produce traditional pastries that
visitors carry away in shopping bags or order
online for shipping anywhere. The Olson’s
also own the Red Viking Restaurant that
specialize in Danish cuisine and the Solvang
Inn and Cottages, where I spend some win-

roots & Connections

I spent a half-hour with an artist and
ter months enjoying a heritage of hospitality
former theater director, Santo Cervello, who
with a capital “H.”
I talked with winter-time neighbor previously produced BBC films and founded
a children’s theAdam Petersen,
ater program for
a son Earl Petersyears in Canada.
en, who was the
He and his wife,
town’s architect
Grace Lebecka,
that set the design
own the “Actors
that transformed
Corner
Center”
Solvang’s older
across from the
buildings
with
“Theaterfest” fafacades from the
cilities. The Censo-called “Provinter building is a
cial” style. The
landmark beauty
family
founded
of architecture in
the Petersen VilSolvang.
lage Inn and son
Photo: Larrie Wanberg
Santo
beAaron
devel- Bent Olsen’s baking demo to 30 senior tourists.
lieves that chiloped the Garden
dren’s theater is
Café and the café
one of the most
“Chomp” for locals, while Adam sets the pace for hospital- empowering experiences for learning. “It
ity as current manager of the family-owned builds empathy and understanding,” he said,
“if one can put oneself into the role of anMortensen Bakery.
Norman J. Nilsen
Doris Moxness Lueth
Erik Svendsen
Glen Werner
Crown Prince Haakon

12. juli
Arne Sund
Edgerton WI
Evelyn R. Stevens
Tacoma WA
Ellinor K. Manning
Willits CA
Sharon Klykken
Camano Isl WA
Greg Anderson
Moorehead MN
Joan Onerheim
Luseland Sask., Canada
Beth Weidemann
Anacortes WA
Sylvia Yarger
Morris MN
13. juli
Chris Gronning
Berit Bamer
Solveig Odland Allgower

Marysville WA
Oslo Norway
Fort Collins CO

14. juli
Anders H. Johannessen
Gig Harbor WA
Gunnar Thornton
Olmsted Twp OH
Kari von Krogh Andresen
Hudson MA
Marie Rudd
Calgary Alta
15. juli
Alvina Gordon-Bakke
Bremerton WA
Olga Carlson
Duluth MN
Tor Erickstein
Chicago IL
Oscar Sunde
Sioux Falls SD
Ed Mahlum
San Francisco CA
Judith Reistad
Whiting NJ
Per Johansen
Mundelein IL
16. juli

O. H. Moen
Richard F. Svanoe
Helge Heimdahl
G. Lillian Nilsen
Einar Strand
Einar L. Hovind
Ronald Olsen
Bjørn Olaussen
Ingeborg Warloff
Angela Hart
Mabel Torget
Christ Knutson
Aud Hauan
Kenneth Berke
Gladys Solberg
P. C. Ring
Ole Mathison

Sublimity OR
Sun City AZ
Manhatten Beach CA
Mission Viejo CA
Belmont CA

17. juli

Santa Barbara CA
Lynnwood WA
Mound MN
Saratoga Springs NY
Mt. Bethel PA

18. juli

19. juli

20. juli
Adolph Peterson
John Vasvik
Aud-Mary Halvorsen
Aage Tengesdal
Samuel Øvrebø

Seattle WA
Williston ND
Salt Lake City UT
Hinsdale IL
Seattle WA
Issaquah WA
Hickson ND
Viborg SD
Montrose SD
San Diego CA
Bartlett IL
Førde Norway
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John Ellingsen
Erik Johan Redal
Anne Brastad
Kaare Fornes

Des Moines WA
Everett WA
Spokane WA
Edmonds WA
Oslo Norway

21. juli

Seattle WA
University Place WA
Williams Bay WI
Manalapan NJ

22. juli
Arthur Overlid
Sioux Falls SD
Trygve Mathisen
Seattle WA
Thor Daniel Bugge
Willow Street PA
Thor Martin Bugge
Lancaster PA
Paul Scheffel
Verona WI
Richard Ward
Bothell WA
23. juli
Anna Voltmer
Decorah IA
Grethe Foss
Echo MN
Iris Berke
Hinsdale IL
Fred Nansen Johnson
Belle Mead NJ
Magne B. Olson
Downers Grove IL
Emma Vatn
John Viken
Aagot Solheim

24. juli

Seattle WA
Sioux City IA
Tacoma WA

25. juli
Olianna I. Larsen
Åheim Norway
Gunhild Bjaland
Bradenton FL
Carl M. Larson
Spokane WA
Grethe Bennett
Chewelah WA
Maren Sather Stone
Minneapolis MN
Louie Osmundson
Fosston MN
26. juli

Andrew Bakken
Marie Meling Johnson
J.B. Kvinlog
Ragnar Engebretsen
Else Bakke
Nels Nelson
Bernt Viddal
Betty Peary

27. juli

28. juli
Olaf Larvick
John Winther
Knut Lilletvedt
Esther Sando
Margretta Barckert

Minneapolis MN
St. James MN
Volga SD
Mission Viejo CA
Bellingham WA
Bellingham WA
Ferndale WA
Sarasota FL
Rugby ND
Vancouver WA
LaConner WA
Lacey WA
Seattle WA

29. juli
Bernice Lashua
Marysville WA
Manford S. Christianson
Blair WI
George Bjaland
Bradenton FL
Karen Sund
Ketchikan AK
Arne Thorvik
Michigan City IN
Sofie Selsvik
Jondal Norway
Olga Sorvik
Seattle WA
Edna P. Bugge
Lancaster PA
LaVerne Bugge
Tuscarora PA
Judith Johnson
Wheaton MN

Britt Irene Duke
Olaf Helland
Bjørg Opdahl

30. juli

Palmer AK
Los Angeles CA
Drammen Norway

31. juli
Clara Mathisen
Oksvoll Norway
B. A. Bengtsen
St Petersburg FL
Olaf Fjeld
Maple Creek Sask
Irwin Dahlstrom
Chicago IL
Beret Vassdal
Bellingham WA
Liv Berg-Johannessen
Temple PA
1. august
Helge Svendsen
Northridge CA
Clarence T. Hove
Hot Springs SD
Lillian Edmunds
Tolley ND
Magnus Rugland
Hot Springs MT
Jon A. Johansen
Honolulu HI
Gary G. Erickson
Sunberg MN
Alice Theodorson Richardsen
Babylon NY
2. august
Helen F. Nelson
Tacoma WA
Ingrid G. Bruflot
Tacoma WA
Janice Braaten
Hettinger ND
David Larson
Cambridge MN
Stephanie Edgett
Ft. Worth, TX
Bill Injerd
Washington, MI
3. august
Mrs. Ronald Olson
Jerome ID
Olav I. Otheim
Kennewick WA
Else Dahlstrom
Chicago IL
Ann Maren Sather
Minneapolis MN
Liv Sheldon
Lynnwood WA
Jeff Hubbard
New Milford, N.J.
4. august
John Eide
Carrie Hammer
Kari Kjelling
Earl Finden
Bettie Wennevold
Julane Lund
Kaia E. Grobstok
5. august

Mrs. Lee Tubbs
Stella Westlie Anderson
Jennie Gronning
Daniel Nikuls
Ernest R. Svendsen
Ellen Gjerde

6. august

Ken Barkimo
Rolf Haugen
Robert Firing
Martin Hjelmeland
John L. Helgeson
Harold Johnson
Ida Marie Johnson
Karen Vigsnes
Dorothy Jurgensen

7. august
A. Melvin Hagen
Eyvind J. Evans
Vivian L. Sletten
Norm Werner

Baltic SD
Fargo ND
Westport WA
Pepin WI
Salem, OR
Mooresville IN
Kirkland WA
Portland OR
Tacoma WA
Marysville WA
Cochiti Lake MN
Princeton NJ
Seattle WA
Iola WI
South River Ont
Northfield MN
Estherville IA
Chicago IL
Ishpemig MI
Kenmore ND
Batavia IL
Dallas OR
Starbuck MN
Kasson MN
Salem OR
Issaquah WA

other and understand the ”character” within.
He emphasized that children, as actors,
have an innate capacity to explore and understand their own intuitive powers to perform and to change their “sense of identity”
in progressive ways, while people in adult
stages tend to fix in roles that suit their comfort levels.
Solvang has this powerful influence on
the “child” within adults of any age where a
state of happiness is induced by the setting,
and everything that is fun and enjoyable is
accessible – food, activity, festivity, music, theater and stories that have a personal
“face” behind every store window.
The setting in Solvang takes on a fairytale ambiance, reminiscent of Danish folk
tales and cultural heritage. A full menu of art
in Solvang dating back four-five generations
opens the feelings of visitors, like fairytales
do for children, and the result is excitement
and readiness to experience “fun” and the
“art of living.”

8. august
Andreas Arntsen
Seattle WA
Johan G. Høidal
San Diego CA
Hanna Sætermoe
Detroit MI
Norris A. Bruflot
Tacoma WA
Norma E. Berke
Park Ridge IL
Lilly Forsythe
Hollywood CA
John Kjelden
Hendricks MN
Sigurd Thorson
Tyler MN
Dorothy Jurgenson
Dallas OR
Runa Ariella Donofrio
Frazier Park, CA
9. august
Virginia (Windedahl) Hart San Angelo TX
Leif M. Oas
Lafayette CA
Thore Mathison
Morris MN
Janet Hestoy
Gig Harbor WA
Bjarne Venos
New Westminster BC
10. august
Selma Belcher
Port Angeles WA
Bertha Dismore Gupowski Manorville, NY
Ann L. Olson
Alice Olson

11. august

Olympia WA
Minneapolis MN

12. august
Clara Bjelland
Merrillan WI
C.O. Melby
Watford City ND
Kjell Skipsnes
Seattle WA
Des Moines WA
Eugene Aaroe
Capt. Fred B Anderson San Francisco CA
Egil Dalaker
Emerson NJ
Shannon Thunder
Menominee MI
Ruth Ecklund
Wood Dale IL
Corinne F. Johnson-Lind
Anaheim Hills CA
13. august
Gustav M. Gordham
Olympia WA
Johan O. Kaland
Surrey BC
Arne Bamer
Oslo Norway
Genevieve Aubul Doherty White Plains MD
James L. Todd
Danville KY
14. august
Werner Sund
Ketchikan AK
Fredrik Giæver
Morristown NJ
Henry Alvestad
Staten Island NY
Claire Loken
Bradenton FL
Anne-Lise “Issa” Jentoft Valenzwel Tucson AZ
Glen Johansen
Greenacres FL
15. august
Julie O. Svendsen
Seattle WA
Thorvald Madland
Arlington Height IL
Nils Christensen Salt Spring Island BC Can

Want to see your birthday in the
Norwegian American Weekly?
Call at (800) 305-0217 or email naw@norway.
com. Birthdays must be submitted at least one
month in advance.
NB: Has someone on our birthday list passed
away? Please notify us!
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ning documentary film-maker Phil Grabsky
for his company Seventh Art Productions,
and is presented by art historian Tim Marlow. Seventh Art Productions also made
“Leonardo Live,” a film about the London
National Gallery’s exhibition “Leonardo da
Vinci: Painter at the Court of Milan,” which
sold out at cinemas in Oslo in 2012.
For the Munch 150 exhibition, the film
is a window to the world. It is intended to
open the eyes of new audiences to Munch’s
art.
“We hope the film will spark new interest in Munch and the exhibition, and perhaps create a new audience for Munch and
Norway. This is a way of bringing a unique
exhibition to the world, and we hope it will
inspire people to plan a trip to Norway in the
years to come,” said Jean-Yves Gallardo,
Director of Communications at the National
Museum.

The film provides a completely different experience of viewing an art exhibition.
Close-up shots of the works of art and interviews with a series of art experts provide the
audience with in-depth insight into the exhibition itself and into Munch’s art.
“The film cannot, of course, replace
the experience of seeing the exhibition with
your own eyes, but it is a good supplement.
It complements the exhibition – both serving as a teaser and providing more in-depth
analysis,” Mr. Gallardo said.
The Munch 150 exhibition is the most
comprehensive presentation of Edvard
Munch’s art that has ever been shown. It
presents key works from all periods of the
artist’s life and provides an overview of
his huge body of work. The exhibition has
been split and is being shown at two exhibition venues. Works from 1882 – 1903 are
displayed at the National Gallery and works
from 1904 – 1944 at the Munch Museum.

Sports News & Notes
Norwegian biker Edvald Boasson Hagen
(Sky) sprinted to second place in the 5th stage
of the Tour de France on July 3, barely beaten
by Mark Cavendish. Norway’s Alexander
Kristoff (Katusja) captured sixth place in the
mass sprint.
(Norway Post)

first leg Europa League qualifier on Thursday,
after a 1 – 1 result at half-time. Crusaders
took the lead, but John Chibuike equalised for
Rosenborg just before the break. In another
Europa League qualifier, Tromsø lost 1 – 2
to Slovanian club Celje at home. Both return
matches are scheduled for next Thursday.
(Norway Post)

Cycling: Stage win for Hushovd

Diamond League: Thorkildsen second

Tour de France: Boasson Hagen second

Norwegian biker Thor Hushovd (BMC) won
the third stage of Tour of Austria on July 2, in
a mass sprint. Italy’s Daniel Oss placed second on the 119.7 km. stage from Heligenblut
to Matrel, and Gianni Meersman of Belgium
came third.
(Norway Post)

Soccer: Rosenborg win in Ireland

Trondheim club Rosenborg defeated Irish
club Crusaders 2 – 1 away in their first round
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was the daughter of a Lutheran Minister in
the Kristensand Diocese. She had been tutored and home schooled, and she became a
teacher at the age of 19. She also opened
a girls’ handicraft school – unheard of! She
then became an editor of a publication endorsing immigration to America, Norge og
Amerika. This is only a tiny fraction of her
life. Her letters, which are written portraits
of everyday life, have been compiled by the
Norwegian-American Historical Association into a book, “The Lady with the Pen Elise Wærenskjold,” and Texas scholar Dr.
Charles Russell has written two books about
Elise: “Undaunted – a Norwegian Woman in
Frontier Texas” and “Light on the Prairie –
New Writings of Elise Wærenskjold.”
In 2007, many members of the Daughters of Norway contributed to the engraving of a monument honoring Elise and another Norwegian-American woman, Agnes
Mathilde Wergeland. It is located at the
Western Norwegian Emigration Center near
Bergen, Norway, and was dedicated on July
7, 2007. Past Grand Lodge President Janet
Ruud had the honor of unveiling the monument. In 2009, a new Daughters of Norway
lodge, named in honor of Elise, was instituted in Roseville, California.

Norway’s Andreas Thorkildsen had to settle
for second place in the javelin event at the
Diamond League meet in Lausanne on July
4. The winner was Sweden’s Kim Amb. The
winning throw measured 82.65 meters, while
Thorkildsen managed 81.54 meters. In the
200 meter race at Lausanne, Norway’s Jasuma Saidy Ndure captured third place. The
winner was Churandu Martina, of the Netherlands, with Jason Young of Jamaica in second.
(Norway Post)

Cleng Peerson, along with Ole Canuteson, brought settlers to Bosque County after
it was established in 1854. Cleng had traveled extensively and was known for his wandering. He had corresponded with Nordboe
and he had stayed with both Reierson and
Nordboe southeast of Dallas prior to going
to Bosque. He has been called the father of
Norwegian Immigration. Ole Canuteson,
who was from Stavanger, Norway, founded
Norse, and it became the largest Norwegian
settlement – and the most successful. But
with the coming of modern roads and traffic
going to other towns, the settlement declined,
by 1929 the Post Office had closed and in
the 2000 census there were 110 residents.
Known today as the Norse Historic District,
the old settlement stretches from northwest
of Clifton 18 miles to Cranfills Gap. Today you take the Cleng Peerson Memorial
Highway west to the Norse Historic District.
Clifton, Texas, was officially designated
as the Norwegian Capital of Texas in May
1997. There’s an annual Norse Smörgåsbord
at Our Savior’s Lutheran Church, est. 1869.
A Norwegian Country Christmas Tour is
held on the first Saturday of December. The
Bosque Memorial Museum holds a collection of articles from the Norwegian pioneer
days. And in Cranfill Gap, you can attend the
annual Lutefisk dinner.

Tippeligaen: Norway’s Premier League
results
06/29

Brann

6–1

Sandnes Ulf

06/29

Molde

3–1

Sarpsborg

06/29

Strømgodset

3–1

Tromsø

06/29

Sogndal

1–1

Hønefoss

06/30

Lillestrøm

0–1

Vålerenga

06/30

Start

2–2

Ålesund

06/30

Odd Grenland 4 – 0

Haugesund

06/30

Viking

Rosenborg

0–0

To read more about football in
Norway, visit www.uefa.com
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the role of women and the women’s movement. What is also true is the emotion, and
the core of the story.
The rest is a figment of my imagination.
I fudged ages, shifted dates, changed names,
and invented characters out of whole cloth.
In fact, all of the characters are my creation,
because all I had to go on was the fact that
John moved away, and Elisabeth and Oleanna owned the farm and lived there together,
alone, up until the 1960s.
So, my family was the starting point for
the book, but they really became their own
characters, and it became “my” Oleanna’s
story.
The story is set in 1905, the year that saw
Norway become an independent kingdom.
How do the sisters experience these historic events?
How the sisters, and the residents of
Jølster, experience that summer leading to
independence is a key part of the book—it
was an excellent mirror to make clear the different reactions to independence and change
in general.
Your own Norwegian experiences – have
you lived, studied or travelled there? do
you have friends or living relatives in Norway?
My mom visited Elisabeth and Oleanna
in the 1960s when they were still working
the farm, and I have a handful of treasured
photographs of them, and of Jølster, from her
trip.
I was lucky enough to visit Norway
myself in 2004, though it was for a vacation
and not research; the idea for Oleanna came
along two years later. It was a fantastic trip,
as we were there in May, and in Oslo for the
Constitution Day celebration. The thing that
struck me the most about the trip, which I later used in the book, was just how isolated it
is, even today. The geography of the country,
especially western Norway, is very dramatic
and very rough, with tall mountains and deep
fjords, and many towns and villages are still
only reachable by boat. If the country is this
wild and relatively isolated today, what must
it have been like 100 years ago?
You have written another book? And other writing?
My first novel, “The Pilgrim Glass,” is
set in 12th century France, and is the story
of an artist, a priest, and a photographer, and

S tan d i n g s
Tippeligaen		PLD

1. Strømsgodset IF
2. Rosenborg BK		
3. Ålesunds FK		
4. SK Brann		
5. Viking FK		
6. FK Haugesund		
7. Sogndal IL Fotball
8. Tromsø IL		
9. Odd Grenland		
10. Vålerenga Fotball
11. Molde FK		
12. Sarpsborg 08 FF
13. Hønefoss BK		
14. Lillestrøm SK
15. IK Start		
16. Sandnes Ulf		

15
15
15
15
15
15
15
15
15
15
15
15
15
15
15
15

PTS
32
31
25
25
25
23
21
19
18
18
17
17
16
15
14
13

the restoration of a stained glass one summer
in Vézelay, France. It is no ordinary glass,
however; it has a strange, almost hypnotic
effect on them, changing them in positive
and destructive ways.
I’m currently working on a novel set in
Tunisia, France, and England in 1935, and
another set in early 20th century California.
Can you tell us about materials you used
to write your Oleanna?
Like most Norwegian-Americans, I
have folk art that has been passed down,
hand to hand, over the generations, so it was
quite easy to do first-hand research on things
like rosemaling and weaving.
There are also many, many amazing resources in print and online. The 1903 Baedeker Guide to Norway, Sweden, and Denmark
was fantastic (and particularly good for the
section set in Bergen), and the Vesterheim’s
online collections were invaluable. I’m particularly indebted to books like Remedies
and Rituals: Folk Medicine in Norway and
the New Land by Kathleen Stokker, The
Woven Coverlets of Norway by Katherine
Larson, and the incredible Norwegian Folk
Art: The Migration of a Tradition, edited by
Marion Nelson.
Anything else you would like to share regarding yourself, your studies, your work,
or anything at all?
Since Norway is where my family is
from, Oleanna was always going to be set
there, but it’s a place that doesn’t get much
attention in historical fiction—the exception being, of course, Sigrid Undset’s Kristin
Lavransdatter trilogy, and a very welcome
recent increase in novels set in Norway during WWII.
Many non-Norwegian-Americans have
a perception that the only interesting stories
about Norway come from modern crime fiction, or that Norway’s history starts and ends
with Vikings. There’s more to Norway than
Jo Nesbø and the Vikings (though they’re
both pretty fascinating) and I’m glad Oleanna is introducing readers to another view
of the country and its history.
“Oleanna” can be purchased from amazon.com, Barnes & Noble, Indiebound, and
scores of other online retailers. More information on me and my books can be found at
http://juliekrose.com; I can also be found on
Twitter (@juliekrose) and Facebook (https://
www.facebook.com/juliekroseauthor).
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Norwegian Art

Barneblad

Brought to you by
Heidi Håvan Grosch

creating art inspired by munch
t

here is a very famous artist from Norway
called Edvard Munch. He was born in 1863, so
in 2013 Norway is celebrating his 150th birthday.
His most famous painting is called “the
Scream.” The background is a hill outside of
Oslo, in a neighborhood called Ekeberg.
Edvard Munch painted many paintings
using this view as the background. Look at his
paintings to the right. Can you tell that they
were both painted in the same location?

Photo: Google Art Project
Edvard Munch, “Anxiety.”

Photo: Børre Høstland, National Museum
Edvard Munch, “The Scream.”

t

he
colors of the sky made me think of
materials that have lots of bright and shiny
colors. My three-year-old 100% “real Norwegian” niece (photo to the left) and I took candy
wrappers and colored construction paper and
“painted” our own sky by cutting out shapes
and gluing them on a piece of cardboard.
The frame around the picture is
black elecrical tape.

a fun blog about where the scream was inspired

A

man named
Bob Egan wanted
to find out where
Munch painted “the
Scream,” so he went
on a treasure hunt.
You can read about
his adventure on his
blog: http://www.
popspotsnyc.com/
The_Scream

now it is your turn
What kind of picture can you create inspired by Munch using candy wrappers?
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Summer culture

From page 1

Sámi Jienat (“Sami Voices”), a choir
comprised of members from Norway,
Sweden, and Finland, held their first
American tour beginning at FinnFest in
Hancock, Mich. June 20 – 23 with four
performances. This is not only the first
time the choir performed for FinnFest, but
their first visit to the United States. They
proceeded south to Minneapolis, Minn. to
visit the Little Earth Ojibwa daycare where
they held a mini-concert and told stories.
Later they were hosted by the Mendota
Dakota Language Table, and also met with
other members of the Dakota tribes with an
exchange of yoik (traditional Sámi singing)
and traditional Dakota dance and song in
Minnehaha park. Present was Chairman
of the Mendota Mdewakanton Dakota
Community Jim Anderson, his wife Claudia,
and other members of the tribe and allies
also attended. The Minneapolis visit was
also supported by the Lavvu Coffeehouse
in Minneapolis and the Sámi Siida of North
America (SSNA). Another important part of
the trip coordination was author and choir
member Ellen Marie Jensen who spends most
of the year as a PhD candidate in Tromsø,
Norway, and summers in Minnesota.
The twenty-four members of the choir,
along with director Bernt Mikkel Haglund
from Guovdageaidnu, Norway and three
other musicians, all paid their own way
for the entire good-will visit. Members of
SSNA came from as far as Washington State
to hear the choir. Several members of the
choir met relatives from North America for
the first time. Particularly memorable was
Choir flutist Øistein Hanssen from Tromsø,
Norway who was able to meet his cousin and
member of the SSNA, Rosalie Sundin, for
the first time and visit Lake Lillian, Minn,
where some of his relatives had settled in the
1860s.
Meanwhile, the same June weekend in
Oregon, people from all around the Pacific
Northwest congregated at Clatsop County

This summer, kick back and enjoy some Norwegian
culture with these recommendations for music and film

Photo: Lynn Gleason
From left, Tove, Ánte, Risten and Storfjell at the
preformance at Chief Leschi Elementary School
in Puyallup, Wash.

Fairgrounds to honor their heritage at the
46th annual Scandinavian Midsummer
Festival, a celebration of Swedish, Finnish,
Danish, Norwegian and Icelandic cultures.
The Pacific Sámi Searvi, a northwest
regional group of Americans with Sámi
ancestry, held their first presence at the event
with an informational booth with books,
duodji (Sámi hand crafts), and various
resources. Renowned artist Royal Nebeker,
who resides in Portland, has Norwegian and
Sámi ancestry and also studied in Norway
had many of his works on display.
Earlier this spring the Pacific Sámi
Searvi hosted the Gaup family, Ánte
Mihkkal, Tove, and their daughter Risten,
visiting from Guovdageaidnu, Norway for
part of their U.S. visit. Ánte gave special joik
performances for Chief Leschi Elementary
in Puyallup, Wash., arranged by Puyallup
tribe member Sylvia Murrary and Troy
Storfjell, Associate Professor of Languages
and Literature at Pacific Lutheran University
and himself Sámi-American, and Gaup also
performed with Risten in Tacoma, Wash.
that same day. Gaup is also a member of the
Sámi Jienat and performed in Michigan and
Minnesota.

Norse Home
Traditions of Care and Caring for Over 55 Years

Call for a
tour and be
our guest for
lunch!

norwegian american weekly

• Private apartment living for adults 55+
• Make new friends in our interactive lively community
• Outstanding amenities & spectacular views
• Life enrichment activities and outings
• Select apartments include 24-hour nursing if needed
• Includes NO Extra Fees for internet cable or utilities

5311 Phinney Avenue North • Seattle, WA 98103

(206) 781-7400 • www.norsehome.org

Photos: Wikimedia Commons
Upper left: A 1948 movie poster of ‘I Remember Mama.’ Right: Edvard Grieg, Norway’s famous composer. Bottom: The first part of Edvard Grieg’s famous “Piano Concerto in A minor” written in 1868.
Grieg composed this work while on holiday in Denmark. It debuted one year later at Copenhagen’s
Casino Theater.

Scott Larsen

New Westminster, B.C.

Summer is finally here. If you are like
most, you shift gears and spend more time
outside looking forward to doing things you
said you would do back in the early wet days
of spring or cold days of winter. Before you
head outside, you should listen and watch
these oh-so-Norwegian and Norwegian
American pieces.
The first is a musical piece by Norwegian composer Edvard Grieg (1843-1907).
The second is renting and viewing the movie
‘I Remember Mama,’ a 1948 movie based on
a Norwegian family living in San Francisco.
Edvard Grieg and his ‘Piano Concerto in
A Minor’
Rather than write about Norway’s most
famous composer, one of his more famous
compositions is our focus : ‘Piano Concerto
in A minor.’
Said to be Grieg’s “most popular works”
by Julius Jacobson and Kevin Kline in The
Classical Music Experience: Discover the
Music of the World’s Greatest Composers (Sourcebooks, New York, 2002), the
28-minute work has three movements: Allegro molto moderato (A minor), Adagio (D
flat major) and Allegro moderato molto e
marcato – Quasi presto – Andante maestoso
(A minor, F major, A minor and concluding
in A major).
Right now, this writer is listening to ‘Piano Concerto in A minor’ on Youtube music,
performed by Slovenia’s Radio Symphony
Orchestra Ljubljana with conductor Anton
Nanut (b. 1932).
Look for it performed by other artists on
Youtube, iTunes, at your local music store
under Grieg. It will inspire you, lift you up
and have you burst with pride that this com-

poser was Norwegian.
‘I Remember Mama’
The first time this writer came across
this was from a Reader’s Digest condensed
version years ago entitled ‘Mama’s Bank
Account,’ a fictionalized memoir by Kathryn
Forbes.
The story focuses around the Hanson
family, Norwegian immigrants who lived at
115 Steiner Street, called Larkin Hill in the
1948 film version, in San Francisco in the
1910s.
It is a delightful piece of Americana literature. Short story master-writer, O. Henry,
come to mind when you read the book, or
watch the play, movie or TV productions:
the frugal means of the Hanson family with
a twist at the end.
The movie stared 1930’s and 1940’s
movie star Irene Dunne as Marta ‘mama’
Hanson, Barbara Bel Geddes as the young
girl Katrin Hanson, Oskar Homolka as
crusty yet beloved Uncle Chris Halvorsen
complete with big bushy eyebrows – he was
nominated for an Academy Award for Best
Supporting Actor for 1948. Homolka, who
was as Australia film and stage actor, played
the same role on Broadway.
If you lived in NYC in 1944 and attended ‘I Remember Mama’ you would have also
noticed another actor making his stage debut: Marlon Brando as Bel Geddes’ younger
brother Nels.
Head on over to your movie rental place
or rent this movie from NetFlix. You’ll feel
good at the end of this movie with an actual
story line and enduring characters.
Just don’t forget the popcorn.
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Bestefars hjørne
G r a n d pa’ s
Corner

A feature column by Leslee Lane Hoyum
Most of my morning was spent with negotiated with Dale of Norway, with its
Sarpborg’s mayor and individuals represent- production facility near Bergen. “They were
ing the city’s Tourist Bureau and the 1000th well pleased with my design and accepted
Anniversary Committee. It was high energy, the commission,” Marry beamed. “I did,
and I was looking forward to slowing the however, have to ask them to create a new
pace by meeting
yarn color to accuwith
76-year-old
rately match the red
Marry Edel Raafound on the nearly
dahl, designer of
3,000 rock carvSarpsborg’s millenings in our communial fashion wear
nity.” That, too, was
known as Oldtidsachieved.
kolleksjon. Whom
Marry continwas I kidding? I
ued focused and
walked into a whirldriven without takwind.
ing a breath. “SarpsI barely entered
borg was built on
Photo courtesy of M.E.R. Design
the room when Margranite that is milry enthusiastically The Oldtidskolleksjon pullover sweater. The red lions of years old.
announced,
“The yarn is a new color manufactured by Dale to spe- Therefore, the backcifically match the rock carvings in Sarpsborg.
minute I realized
ground had to be
that Sarpsborg was
the same gray. The
going to be 1000 years old, I knew I had to sweater clasps are especially important and
create an appropriate design that represented were designed to resemble the rock carving
our long history, something that was ours!” known as the ‘star ship.’ They are found only
And she did. “I also knew that the clothing on our millennial clothing,” Marry proudly
must be manufactured in Norway, not some proclaimed with a satisfied grin.
foreign country.” That was arranged. She
The designs are patterned after local,

Oldtidskolleksjon

The Ancient Collection

3,000-year-old rock carvings found near the
Solberg Tower at the site of the Bjørnstad
Ship, the largest rock carving in northern
Europe, and the City of Sarpsborg’s coat of
arms, all of which are tied to a castle owned
by Alv Ellingsson. In the 13th century, Ellingsson was Earl of Sarpsborg and Governor of Borgarsyssel, now known as the
County of Østfold, in which Sarpsborg is
located.
The Oldtidskolleksjon, or Antique Collection, consists of sweaters, a headband,
bags, sweatshirts and T-shirts. Soon, however, Marry plans to release a line of children’s
clothing, mittens, leggings and wrist warmers. Who knows what else may be buzzing
in her mind?
Marry retired one year ago from a career
steeped in the fashion industry. At age 23
she became an owner of a children’s clothing factory with in-house design. Later she
became an apparel shop owner. There is no
question that she was the right person for the
job: Energetic, creative, a fashionista and a
very proud Sarping.
Whew! That was a lot to register in one
hour, and my time with Marry was up. She
had to race off. Lots to do. She was creating

Photo courtesy of M.E.R. Design
Designer Marry Edel Raadahl, pictured here with
her “Oldtidskolleksjon,” which pays tribute to
Sarpsborg’s rich history on the eve of its 1,000th
anniversary.

bikini costumes for the clients of her son’s
fitness studio. Retired? I don’t think so.
For more information about the Oldtidskolleksjon, or to place an order, e-mail
sarpsborg2016@gmail.com. Read more
about Sarpborg’s 1000th Anniversary at
http://www.visitoslofjord.no/sarpsborg/,
http://www.sarpsborg2016.no/.

Sarpsborg, Norway’s
unique millenium fashion wear!

Norwegian
heritage with a
modern motif by
M.E.R. Design

A unique gift
for you or a
cherished friend
or family member

•
•
•

A collection that celebrates Sarpsborg’s ancient Viking history
Detailed design emulates Sarpsborg’s ancient fortress artifacts and rock carvings
Knitted by Dale of Norway in soft, warm high quality Norwegian wool

Cardigan: Unisex, Heather Gray: XS, S, M, L, XL, XXL, XXXL ($429)
Pullover: Unisex, Heather Gray: XS, S, M, L, XL, XXL, XXXL ($379)

To order, contact sarpsborg2016@gmail.com

COPENHAGEN
JUST GOT
A BIT CLOSER

the

Hearthstone

New Route from San Francisco
Always with SAS
Most nonstops US – Scandinavia
EuroBonus points 100% or more
One free bag
No hidden fees

Welcome to the Neighborhood!

the

Hearthstone
flysas.com/us

Retirement Living
at Seattle’s Green Lake

6720 E Green Lake Way N
Seattle, WA 98103
www.hearthstone.org

(206) 517-2213

